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WARNINGS

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS FOR 
HOME OPERATION ONLY

Basic precautions should always be observed 
when using any electrical equipment, including 
the following:

WARNING: READ ALL SAFETY INSTRUCTIONS 
AND THE ENTIRE MANUAL. Failure to heed the 
warnings and instructions may result in electric 
shock, fire, or serious injuries. Please read all 
instructions before using this device.

WARNING:

·This device is intended for children 8 years of 
age and older. People with reduced physical, 
sensory, or intellectual abilities, or those who 
lack experience and knowledge, should be 
supervised or instructed in safely using the 
device; they must also be aware of possible 
hazards. Children should not play with this 
device. Cleaning and user maintenance should 
not be performed by children without 
supervision.

·The robot must be used in accordance with the 
instructions in this manual. The company is 
not responsible for any damage or injury 
caused by improper use.

To reduce the risk of injury or damage, please 
observe the following safety precautions when 
installing, using and maintaining the device:

·Please read all instructions regarding safety 
and operation before using the device.

·Keep the safety and user manual for future 
reference. If you accidentally lose the manual, 
you may visit the official website to download 
the electronic version. 
(https://www.ultenic.com).

·Heed all warnings on the device, battery, 
charging station, and user manual.

RESTRICTIONS

·This device is for indoor use only. Do not use it 
outside, or in commercial and industrial 
environments.

·Before using the device, remove fragile items 
such as clothing, loose-leaf paper, rope or 
curtains, and power cords from the floor. The 
device may snag onto an object, table, or shelf 
if it gets stuck on a cable.

·This device is not a toy. Do not sit or stand on 
this device. Children and pets should be 
supervised while the device is operating.

·Store and operate the device at room 
temperature.

·Do not use this device to clean anything that is 
burning or smoking.

·Do not use the device to clean bleach, paint, or 
other chemicals, or anything wet.

·If the cleaning area involves a balcony, a 
physical barrier should be set up to prevent the 
device from accessing the balcony and ensure 
it operates safely.

·People (including children) with reduced 
physical, sensory, or intellectual abilities, or 
those who lack experience and knowledge, 
should be supervised or instructed in safely 
using the device.

         Follow all operating and usage instructions. 

The product�s labels or packaging indicate that: 
Do not dispose of the electrical appliances as 
unsorted waste or, use a separate waste 
collector. 

Contact your local authority for information on 
the appropriate disposal method. If electrical 
appliances are discarded in landfills, hazardous 
substances can leach into groundwater, enter the 
food chain, and damage people's health. Contact 
your local or regional waste management agency 
for more information on their recycling and reuse 
programs.

·Children should be supervised to ensure 
they do not play with the device. Further, 
cleaning and maintenance must not be 
performed without adult supervision.

·Do not place anything on the robot.

·Please note the device will move on its own. 
Try to be careful when walking in the operating 
area to avoid stepping on it.

·Do not operate the device in an area where a 
ground power outlet is exposed.



RESTRICTIONS

·This device is for indoor use only. Do not use it 
outside, or in commercial and industrial 
environments.

·Before using the device, remove fragile items 
such as clothing, loose-leaf paper, rope or 
curtains, and power cords from the floor. The 
device may snag onto an object, table, or shelf 
if it gets stuck on a cable.

·This device is not a toy. Do not sit or stand on 
this device. Children and pets should be 
supervised while the device is operating.

·Store and operate the device at room 
temperature.

·Do not use this device to clean anything that is 
burning or smoking.

·Do not use the device to clean bleach, paint, or 
other chemicals, or anything wet.

·If the cleaning area involves a balcony, a 
physical barrier should be set up to prevent the 
device from accessing the balcony and ensure 
it operates safely.

·People (including children) with reduced 
physical, sensory, or intellectual abilities, or 
those who lack experience and knowledge, 
should be supervised or instructed in safely 
using the device.

BATTERY AND CHARGING

·Only use rechargeable battery packs with 
specifications approved by our company.

·Use the standard complementary charging 
station for charging. This product must not be 
used with any type of power adapter; use of 
other power adapters will immediately void 
the warranty.

·Do not use a charging station with a damaged 
power cord or plug. If the power cord or plug is 
damaged, it must be repaired by the 
manufacturer or a similarly qualified party.

·Be sure to charge and remove the batteries in 
the robot and accessories before long-term 
storage or transportation.

·The remote control battery type is AAA alkaline 
battery.

·To replace the remote control�s batteries, slide 
the battery cover on the back of the remote 
control open, remove the battery cover, and 
replace the batteries.

·Charge the device indoors only.

·Your robot's charging station may be protected 
by a surge protector to prevent power surges.

·Do not operate the charging station with wet 
hands.

·Before cleaning or maintaining the device, the 
plug must be removed from the socket.

·Children should be supervised to ensure 
they do not play with the device. Further, 
cleaning and maintenance must not be 
performed without adult supervision.

·Do not place anything on the robot.

·Please note the device will move on its own. 
Try to be careful when walking in the operating 
area to avoid stepping on it.

·Do not operate the device in an area where a 
ground power outlet is exposed.

·Ensure the voltage rating of the enclosed 
charging station matches the voltage of the 
standard outlet.

·Used battery packs should be placed in a 
sealed plastic bag and disposed of safely in 
accordance with local environmental 
regulations.

·Before each use, inspect the battery pack for 
signs of damage or leakage. Do not charge 
damaged or leaking battery packs.

·If the battery pack leaks, please contact 
customer service.

·The battery pack must be removed from the 
device before disposal.

·Do not crush or disassemble the battery pack. 
Do not apply heat to the battery pack or place 
it near any heat source.

·Do not incinerate the battery pack. Do not 
short-circuit the battery pack.

·Do not immerse the battery pack in any liquid.

·Do not crush or disassemble the device.
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PRODUCT DESCRIPTION

Recharge buttonReset button Water tank and dust box
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HEPA filter

Mop

Secondary filter
sponge

Charging Station

� in � Dust Box and Water Tank

Dust box release button
Dust outlet

Charging contacts Non-slip pads

Charging station 
indicator light

Charging station
power inlet

Mop pad

Dust box lockWater inlet

Dust box
cover lock

Mop clips

PRODUCT DESCRIPTION



Robot Indicator Lights

Power button
·Press and hold 3s to turn on/off.
·Short press to start/pause cleaning.

Wifi indicator light/network configuration

Enter network configuration: wifi indicator light flashes 
in white / white steady light indicates the network is 
successfully configured / wifi indicator light is off if 
network is not configured or network configuration 
fails.

Recharge button/recharge & power indicator

Press the button to return the robot to the charging dock.

Press and hold the recharge and start/stop buttons at the 
same time for 5s to enter network configuration mode.

Blue breathing light: power on/upgrading firmware
Steady blue light: standby/normal working state
Blinking yellow light: low battery
Green breathing light: charging
Steady green light: fully charged
Flashing red light: error

Charging Station Indicator Light

Green light indicates power on

PRODUCT DESCRIPTION



Before use, remove all protective parts from 
the robot and charging station.

1. Assemble the charging station.

3. Install side brush.

2. Set up the charging station.

4. Charge robot.

PRODUCT OPERATION

＊ Plug the power cord into the charging station. 
The charging station must be placed on a flat 
surface against a wall.

＊ Make sure there is enough space (at least 4ft 
on the front and at least 1.65ft on the left and 
right sides) to ensure the robot returns to the 
dock smoothly and automatically.

＊ Do not expose the charging station under 
sunlight.

＊ Do not place the charging station on carpet.

＊ Please place the  charging station on level 
ground.

NOTE: When the robot completes a cleaning 
cycle or the battery runs low, it will automatical-
ly return to the charging station. The robot can 
also be returned to the station at any time via 
the app, or by pressing the �      � button on the 
robot.

Empty the remaining water in the water tank 
and remove the mop pad before charging the 
robot. 

1.65ft

1.65ft

4ft

Before Using



Before starting, make sure to:

Manual connection

1. Connect your phone to a Wi-Fi network. 
2. Activate the 2.4 GHz band on the router.
3. Check whether the wifi indicator light on the 

robot is flashing.

1. Press and hold the �      � button and the �       � 
button for 5 seconds until the indicator light 
flashes and the network converges. 

2. Select the wifi router your phone is 
connected to, and enter the password.

3. Go to settings and WLAN list to connect to the 
hotspot �Ultenic-XXXX�.

4. Go back to the Ultenic app and complete the 
wifi connection.

Connect via Bluetooth

1. Turn on Bluetooth on your phone and scan 
for nearby Bluetooth devices. 

2. Select the robot�s model number.

3. Enter the wifi password to complete the 
connection.

To use all available functions, we 
recommend using the app to control your 
robot.

App Connection

1. Download app from the App Store (for iOS) or 
Google Play (for Android). 

2. Open the app and create an account. 

3. Tap "+" icon to add "D6S" to your account. 

4. Follow instructions in the app to set up Wi-Fi 
connection.

APP Downloading and Installation



Note: 

1. We recommend pointing the remote control at 
the front of the robot for optimal results.

2. The remote control�s control range is 10-20 
feet

PRODUCT OPERATION

Operate via the Robot�s Control Panel Operate via Remote Control

Start / Pause

Recharge 10-20 feet

Recharge
Navigation Keys
Start/ Pause

Quiet Mode

Suction PowerDesignated
Area
Cleaning

Mopping
Mode

Press the �      � button on the robot to activate.

Note: The robot control panel will stop lighting 
up after the robot has stopped for a few minutes. 
Press the �      � button on the robot to activate.

Note: If the robot is not working, we recommend 
to keep it powered on and charge it. Start / Pause



Mopping Module
Note:

1. To prolong the water tank�s life, we 
recommend using deionized or demineralized 
water for mopping. 

2. Remove the mop pad before cleaning any 
carpets.

3. Empty the water tank after mopping is finished.

➀

➃

➄

➁

➂

➅

Navigation Keys

Recharge



A. Remove power cords and small objects from 
the floor that may entangle the robot. 

B. Fold the tasseled edges of area rugs 
underneath to prevent tangling.

C. We strongly recommend placing boundary 
strips in front of fireplaces and certain areas 
(e.g.air vents) that may damage the robot.

D. Keep the robot away from wet areas. 

E. The Robot can climb over objects less than 0.59 
in/15mm in height. Remove these objects if 
possible.

F. Anti-drop sensors can prevent the robot from 
tumbling down stairs and dropping. While 
reflective or dark-colored floors may affect the 
sensors'effectiveness, we recommend 
physically blocking off areas where the robot 
may fall.

PRODUCT OPERATION

Cleaning Precautions



MAINTENANCE

Mopping Module

Before cleaning and upkeeping the robot, please 
switch off the robot and disconnect the charging 
station from the power outlet.

➀

➁

➂

➃

➄

➅

1. Remove the mop cloth from the water tank 
after each use. 

2. Thoroughly rinse the mop cloth and water 
tank with water.

3. Sun-dry or dry wipe the mop cloth and water 
stains in the water tank to avoid mildew or 
odor.



1. Press the release button and pull out the dust 
box 

2. Open the cover.

5. Rinse the dust box and HEPA filter with water.

6. Before the next use, please completely air dry 
the dust box and HEPA filter. If the original 
HEPA filter is not completely dry, replace it.

7. Put the HEPA filter back in the dust box.

8. Reinsert the dust box into the robot.

3. Remove the HEPA filter.

4. Tap the HEPA filter to remove dust.

MAINTENANCE

Dust Box and HEPA Filter



NOTE: Before cleaning the charging station�s 
charging contacts and pins, turn off the device 
and unplug the charging station.

MAINTENANCE

Main Brush Mapping Sensors

Other Parts

Side Brush

NOTE: A multipurpose cleaning tool is provided 
for ease of maintenance. Be careful of the sharp 
edges on this cleaning tool.

➀

➁

➂



MAINTENANCE

PRODUCT SPECIFICATIONS

Maintain and replace parts at the following intervals to keep the robot running at optimal performance:

A multipurpose cleaning tool is provided for ease of maintenance. Please be careful of the sharp edges. 
Note: our company produces various spare parts and accessories. For more information on spare parts, 
please contact customer service

Maintenance Frequency

Parts Maintenance Frequency Replacement Frequency

Mop

Side Brush

Roller Brush

HEPA filter

Dust Box

Sensors, omnidirectional 
wheel, bumpers, 

main unit

Wash mop after each use

Every 2 weeks

Every week

Every week

Every week

Every week

Name Parameters

Model D6S

Charing time ＜5H

Main unit power rating 35W

Rated working voltage 14.4V

Battery capacity 2600mAh

Every 3-5 Months

Every 3-6 months

Every 6-12 months

Every 3-6 months

/

/



Conditions Possible issues Solution

Main unit cannot 
connect to the app

Cannot recharge.

TROUBLESHOOTING

Incorrect router username 
and password.

Configure the router network, make 
sure the entered router �username� 

and �password� are correct.

The main unit does not support 5G
networks at the moment, please use
a 2.4G network when connecting to

the Internet.

Ensure the main unit is within the 
router�s network coverage.

The main unit must enter the network
configuration mode to connect to the

wifi.

Please scan the QR code on this 
product or visit the app market to 

download the app.

Make sure the main unit is fully docked 
with the charging station’s charging 

contacts, and ensure the power button 
is flashing. Check whether the main 

unit�s charging contacts and dock are 
dirty. Please refer to the manual for 

cleaning instructions.

The main unit is not within the 
router�s network coverage.

The main unit is not in a pending 
configuration state.

Failure to use 2.4G network.

The wrong app may have been 
downloaded.

The charging contacts of the main 
unit and the charging station are 

not fully connected.

You can refer to the chapter on 
precautions for correct placement of 

the charging station.

The charging station is not placed 
in the correct position and/or was 

not placed as required.

Dirty lenses may disrupt signals from 
being received. Please refer to the 
maintenance chapter for cleaning 

instructions.

The signal receiving lens is dirty.

After the main unit and the charging 
station are fully in contact, and when 
the main unit and charging station�s 

status indicator light are in a breathing 
state, please check whether the 

charging contacts are dirty. Please 
refer to the maintenance chapter for 

cleaning instructions.

Charging contacts are dirty and/or 
not in full contact.



Cannot recharge.

The main unit 
became stuck 

while operating.

The red light flashes 
when the main unit is 

operating.

Excessive noise 
when operating.

The main unit 
keeps bumping 

into objects.

Ensure the charging dock has 2 feet of 
clear space on the sides and 5 feet in 

front.

Too many obstacles near the 
charging station.

Please ensure the power cord is 
connected (reference: charging station 

indicator light)

The charging station is not 
connected to a power source.

If the battery is not used for a long 
period and if the battery cannot be 

charged due to over-discharge, please 
contact after-sales.

Prolonged inactivity, resulting in 
over-discharge of the battery.

Move the main unit close to the 
charging dock to re-establish the 

connection.

The main unit will try various methods 
to disengage itself. If it fails, please 
manually untangle the main unit.

The main unit is out of the 
charging dock�s range.

The main unit is entangled or 
blocked by scattered wires on the 
ground, drooping curtains, carpet 

fringe, etc.

The main unit may snag on a 
nearby piece of furniture.

Periodically wipe the sensors with a 
dry cloth.

The infrared obstacle avoidance
sensor lenses are dirty.

Regularly check the front wheel for 
entangled hair, wool, and other small 

objects.
The front wheels are stuck.

Handle according to the unit�s voice 
and app prompts.

Abnormal prompt sound from the 
device

Change to standard cleaning mode.The main unit entered ultra 
cleaning mode.

We recommend regularly cleaning and 
maintaining side brushes, roller 

brushes, dust boxes, filter materials, 
etc.

Side/roller brushes are entangled, 
dust box or filter materials are 

blocked, etc.



Wires and other easily entangled 
objects on the floor will affect the 

device�s operations.

Before cleaning, please remove 
scattered wires, mops and other 

objects from the ground. If the unit 
misses an area while scanning, it will 
automatically rescan the area. Please 
do not interfere (such as moving the 

main unit or interfering with its route).

Objects such as thresholds and 
steps have caused the main unit to 

slip and slide.

We recommend closing the door in the 
area and cleaning the area separately. 
After cleaning, rest assured the device 

will return to its starting point.

The device cannot enter and clean 
a certain area.

We recommend organizing the home 
environment to ensure the device can 

access and clean any area.

The infrared obstacle avoidance
sensor lenses are dirty.

Wipe the sensor lens with a clean soft 
cloth or remove the blocked objects.

The dust box is full.

The HEPA filter is clogged.

The roller brush is obstructed.

The water outlet is blocked.

Please check if the dust box is full 
before checking and cleaning the 

HEPA filter. Finally, check the roller 
brush for obstructions.

Do not add other liquids such as 
disinfectant, perfume, etc., to the 

water tank.

The main unit cleans 
in an unorderly 

route, exhibiting 
route deviation, 

repetitive cleaning, 
and/or missing 

small areas.

Decreased cleaning 
ability or dust 

shedding from the 
dust box.

Water tank cannot 
release water.

The drive wheel is entangled or 
has snagged on a foreign object.

Turn and press the drive wheel to 
check for odors.

Drive wheels are 
entangled



Wipe the sensor lens with a clean soft 
cloth or remove the blocked objects. 

Please contact after-sales if you 
cannot solve the issue.

The sensor lenses are dirty
Sensor detection 
errors or sensor is 

not functioning

The robot must start cleaning from the 
charging station.

The robot isn�t deploying from the 
charging station.

Allow the robot to automatically 
return to the charging station after 

cleaning.

Cannot complete automatic 
cleaning.

Cannot create a 
home map on the 

app.

Cancel scheduled cleaning sessions in 
the app.

The scheduled cleaning function is 
set.

The main unit starts 
automatically at 

night or in the 
middle of the night.

FCC Compliance Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any 
interference received, including interference that may cause undesired operation.

Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance 
could void the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device,pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses, 
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the 
following measures: (1) Reorient or relocate the receiving antenna. (2) Increase the separation 
between the equipment and receiver. (3) Connect the equipment into an outlet on a circuit different 
from that to which the receiver is connected. (4) Consult the dealer or an experienced radio/ TV 
technician for help.

FCC Radiation Exposure Statement:

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environ-
ment. This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the 
radiator & your body.  
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SICHERHEITSHINWEISE

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE ‒ NUR FÜR 
DEN HEIMBETRIEB

Bei der Verwendung von elektrischen Geräten 
müssen stets grundlegende Vorsichtsmaßnahmen 
beachtet werden, einschließlich der folgenden:

WARNUNG! LESEN SIE ALLE 
SICHERHEITSHINWEISE UND DIE GESAMTE 
BEDIENUNGSANLEITUNG. Die Nichtbeachtung 
der Warnungen und Anweisungen kann zu einem 
Stromschlag, Brand oder schweren Verletzungen 
führen. Bitte lesen Sie vor dem Gebrauch dieses 
Geräts alle Anweisungen.

 
WARNUNG:

·Dieses Gerät ist für Kinder ab 8 Jahren bestimmt. 
Personen mit verminderten physischen, 
sensorischen oder intellektuellen Fähigkeiten 
oder Personen, denen es an Erfahrung und 
Kenntnissen mangelt, müssen beaufsichtigt 
oder bezüglich der sicheren Verwendung des 
Geräts unterwiesen werden; sie müssen sich 
ebenfalls möglicher Gefahren bewusst sein. 
Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Die 
Reinigung und Benutzerwartung darf nicht von 
Kindern ohne Beaufsichtigung durchgeführt 
werden.

·Der Saugroboter muss gemäß den 
Anweisungen in dieser Bedienungsanleitung 
verwendet werden. Das Unternehmen kann 
nicht für Schäden oder Verletzungen haftbar 
gemacht werden, die durch unsachgemäße 
Verwendung verursacht werden.

 
Um das Risiko von Verletzungen oder 
Beschädigungen zu mindern, müssen die 
folgenden Sicherheitshinweise bei der 
Installation, Benutzung und Wartung beachtet 
werden:

·Bitte lesen Sie alle Sicherheits- und 
Bedienungsanweisungen, bevor Sie das Gerät 
benutzen.

·Bewahren Sie die Sicherheits- und 
Bedienungsanweisungen für das spätere 
Nachschlagen auf. Sollten Sie das Handbuch 
versehentlich verlieren, können Sie auf der 
offiziellen Website eine elektronische Version 
herunterladen (https://www.ultenic.com).

EINSCHRÄNKUNGEN

·Dieses Gerät ist nur für die Verwendung im 
Innenbereich vorgesehen. Verwenden Sie es 
nicht im Freien oder in gewerblichen und 
industriellen Umgebungen.

·Entfernen Sie vor der Verwendung des Geräts 
ungeeignete Gegenstände wie Kleidung, loses 
Papier, Schnüre, Vorhänge sowie Stromkabel 
vom Boden. Das Gerät kann in einen Gegenstand, 
Tisch oder Regal fahren, wenn es an einem Kabel 
hängen bleibt.

·Dieses Gerät ist kein Spielzeug. Setzen oder 
stellen Sie sich nicht auf das Gerät. Kleinkinder 
und Haustiere müsssen während des 
Gerätebetriebs beaufsichtigt werden.

·Lagern und betreiben Sie das Gerät bei 
Raumtemperatur.

·Verwenden Sie dieses Gerät nicht zum Einsaugen 
von brennenden oder qualmenden 
Gegenständen.

·Verwenden Sie dieses Gerät nicht zum Einsaugen 
von Bleichmittel, Farbe oder anderen 
Chemikalien bzw. nassen Gegenständen.

         Folgende Hinweise sind auf den Etiketten bzw. 
der Verpackung des Geräts zu finden: 

Entsorgen Sie Elektrogeräte nicht als unsortierten 
Hausmüll, sondern nutzen Sie spezielle 
Sammelstellen für die Mülltrennung. Kontaktieren 
Sie Ihre lokalen Behörden zum Erhalt von 
Informationen über geeignete 
Entsorgungsverfahren. Wenn Elektrogeräte auf 
Mülldeponien entsorgt werden, können gefährliche 
Stoffe ins Grundwasser und in die Nahrungskette 
gelangen und die Gesundheit von Menschen 
schädigen. Für weitere Informationen zu 
Wiederverwertungs- und Recyclingprogrammen, 
wenden Sie sich an Ihre lokale oder regionale 
Abfallbehörde.

·Falls der zu reinigende Bereich einen Balkon 
beinhaltet, sollte eine physische Barriere 
verwendet werden, um den Zugang des Geräts 
zum Balkon zu unterbinden und einen sicheren 
Betrieb zu gewährleisten.

·Personen (einschließlich Kinder) mit 
verminderten physischen, sensorischen oder 
intellektuellen Fähigkeiten oder Personen, denen 
es an Erfahrung und Kenntnissen mangelt, 
müssen beaufsichtigt oder bezüglich der 
sicheren Verwendung des Geräts unterwiesen 
werden.

·Kinder müssen beaufsichtigt werden, um 
sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät 
spielen. Die Reinigung und Benutzerwartung 
darf außerdem nicht von Kindern 
durchgeführt werden ohne die 
Beaufsichtigung durch einen Erwachsenen.

·Platzieren Sie keine Gegenstände auf dem 
Saugroboter.

·Bitte beachten Sie, dass sich das Gerät von selbst 
bewegt. Seien Sie vorsichtig, wenn Sie den 
Betriebsbereich betreten, um nicht auf den 
Saugroboter zu treten.

·Betreiben Sie das Gerät nicht in einem Bereich, in 
dem eine Bodensteckdose freiliegt.

·Beachten Sie alle Warnhinweise auf dem Gerät, 
dem Akku, der Ladestation und in der 
Bedienungsanleitung.

·Befolgen Sie alle Bedienungs- und 
Gebrauchshinweise.



EINSCHRÄNKUNGEN

·Dieses Gerät ist nur für die Verwendung im 
Innenbereich vorgesehen. Verwenden Sie es 
nicht im Freien oder in gewerblichen und 
industriellen Umgebungen.

·Entfernen Sie vor der Verwendung des Geräts 
ungeeignete Gegenstände wie Kleidung, loses 
Papier, Schnüre, Vorhänge sowie Stromkabel 
vom Boden. Das Gerät kann in einen Gegenstand, 
Tisch oder Regal fahren, wenn es an einem Kabel 
hängen bleibt.

·Dieses Gerät ist kein Spielzeug. Setzen oder 
stellen Sie sich nicht auf das Gerät. Kleinkinder 
und Haustiere müsssen während des 
Gerätebetriebs beaufsichtigt werden.

·Lagern und betreiben Sie das Gerät bei 
Raumtemperatur.

·Verwenden Sie dieses Gerät nicht zum Einsaugen 
von brennenden oder qualmenden 
Gegenständen.

·Verwenden Sie dieses Gerät nicht zum Einsaugen 
von Bleichmittel, Farbe oder anderen 
Chemikalien bzw. nassen Gegenständen.

AKKU UND AUFLADUNG

·Verwenden Sie nur Akkus mit Spezifikationen, 
die von unserem Unternehmen unterstützt 
werden.

·Verwenden Sie zum Aufladen die 
standardmäßig ausgelieferte Ladestation. 
Dieses Gerät darf nicht mit anderen Netzteilen 
verwendet werden. Die Verwendung anderer 
Netzteile führt zum sofortigen Erlöschen der 
Garantie.

·Verwenden Sie keine Ladestation mit einem 
beschädigten Netzkabel oder Stecker. Wenn 
das Netzkabel oder der Stecker beschädigt ist, 
muss es vom Hersteller oder einer ähnlich 
qualifizierten Person repariert werden.

·Stellen Sie sicher, den Akku im Saugroboter 
und im Zubehör aufzuladen und 
herauszunemen, bevor Sie den Saugroboter 
für längere Zeit lagern oder transportieren.

·Falls der zu reinigende Bereich einen Balkon 
beinhaltet, sollte eine physische Barriere 
verwendet werden, um den Zugang des Geräts 
zum Balkon zu unterbinden und einen sicheren 
Betrieb zu gewährleisten.

·Personen (einschließlich Kinder) mit 
verminderten physischen, sensorischen oder 
intellektuellen Fähigkeiten oder Personen, denen 
es an Erfahrung und Kenntnissen mangelt, 
müssen beaufsichtigt oder bezüglich der 
sicheren Verwendung des Geräts unterwiesen 
werden.

·Kinder müssen beaufsichtigt werden, um 
sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät 
spielen. Die Reinigung und Benutzerwartung 
darf außerdem nicht von Kindern 
durchgeführt werden ohne die 
Beaufsichtigung durch einen Erwachsenen.

·Platzieren Sie keine Gegenstände auf dem 
Saugroboter.

·Bitte beachten Sie, dass sich das Gerät von selbst 
bewegt. Seien Sie vorsichtig, wenn Sie den 
Betriebsbereich betreten, um nicht auf den 
Saugroboter zu treten.

·Betreiben Sie das Gerät nicht in einem Bereich, in 
dem eine Bodensteckdose freiliegt.

·Der Batterietyp der Fernbedienung ist eine 
AAA-Alkalibatterie.

·Um die Batterien der Fernbedienung 
auszutauschen, schieben Sie die 
Batterieabdeckung auf der Rückseite der 
Fernbedienung auf, nehmen Sie die 
Batterieabdeckung ab und ersetzen Sie die 
Batterien.

·Laden Sie das Gerät nur in Innenräumen auf.

·Die Ladestation Ihres Saugroboters ist 
möglicherweise durch einen 
Überspannungsschutz geschützt, um 
Überspannungen zu vermeiden.

·Bedienen Sie die Ladestation nicht mit 
feuchten Händen.

·Vor der Reinigung oder Wartung des Geräts 
muss der Stecker aus der Steckdose 
abgezogen werden.

·Stellen Sie sicher, dass die Nennspannung der 
mitgelieferten Ladestation mit der 
Netzspannung an einer Standardsteckdose 
übereinstimmt.

·Verbrauchte Akkus müssen in einen 
verschlossenen Plastikbeutel gepackt und 
entsprechend den örtlichen 
Umweltvorschriften sicher entsorgt werden.

·Überprüfen Sie den Akku vor jedem Gebrauch 
auf Anzeichen von Beschädigung oder 
Auslaufen. Laden Sie beschädigte oder 
auslaufende Akkus nicht auf.

·Falls ein Akku ausläuft, wenden Sie sich bitte 
an den Kundendienst.

·Der Akku muss vor der Entsorgung aus dem 
Gerät entfernt werden.

·Akkus nicht eindrücken oder 
auseinanderbauen. Den Akku keiner Hitze 
aussetzen und nicht in die Nähe einer 
Wärmequelle bringen.

·Den Akku nicht verbrennen. Den Akku nicht 
kurzschließen.

·Den Akku nicht in Flüssigkeiten tauchen.

·Das Gerät nicht zerkleinern oder 
auseinanderbauen.



LIEFERUMFANG

BedienungsanleitungReinigungsbürsteHEPA-Filter

SeitenbürsteMopp-HaltevorrichtungMopptuch

FernbedienungLadestationSaugroboter

USER MANUAL
Model: D6S
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PRODUKTBESCHREIBUNG

Ladetaste Wassertank und Staubbehälter

Ein-/Aus-Taste / 
Reinigungstaste

Kantensensor Luftauslass Nasswischmodul Entriegelungs-
taste des 
Staubbehälters

Infrarot-Hindernisvermeidung
ssensor 

Akkufachabdeckung

Seitenbürste

Rechtes 
Antriebsrad

Linkes
Antriebsrad

Hauptbürstenab-
deckung

Hauptbürste

Anti-Sturz-Sensoren

Der Saugroboter

Ladekontakte

Omnidirektionales 
Rad

Zurücksetzen Taste



HEPA-Filter

Mopptuch

Sekundärfilter-
schwamm

Ladestation

�-in-� Staubbehälter und Wassertank

Entriegelungstaste des
StaubbehältersStaubaulass

Verriegelung des
Staubbehälterdeckels

Ladekontakte Anti-Rutsch-Pads

Anzeigeleuchte 
der Ladestation

Stromanschluss 
der Ladestation

Mopp-
Haltevorrichtung

Verriegelung des
Staubbehälters

Wasserzulauf

Mopp-Clips

PRODUKTBESCHREIBUNG



Kontrollanzeigen des Saugroboters

Ein/Aus-Taste
·Zum Ein-/Ausschalten, die Taste für 3 Sek. gedrückt 

halten.
·Kurzer Tastendruck, um die Reinigung zu 

starten/pausieren.

WLAN-Kontrollanzeige/Netzwerkkonfiguration

Eingabe der Netzwerkkonfiguration: 
WLAN-Anzeigeleuchte blinkt weiß/weißes Dauerlicht 
bedeutet, dass das Netzwerk erfolgreich konfiguriert 
wurde/

WLAN-Anzeige leuchtet nicht, falls das Netzwerk nicht 
konfiguriert ist oder die Netzwerkkonfiguration 
fehlschlägt.

Ladetaste / Lade- und Betriebsanzeige
Drücken Sie die Taste, um den Saugroboter zurück zur 
Ladestation zu schicken.
Halten Sie die Ladetaste und die „Start/Stopp“ - Taste 
gleichzeitig für 5 Sek. gedrückt, um in den 
Netzwerkkonfigurationsmodus zu gelangen.
Blaues, pulsierendes Licht: 
Einschalten/Firmware-Aktualisierung
Blaues Dauerlicht: Standby/Normaler Betriebszustand
Gelbes Blinklicht: Niedriger Akkustand
Grünes, pulsierendes Licht: Ladevorgang
Grünes Dauerlicht: Ladevorgang beendet
Rotes Blinklicht: Fehler

Anzeigeleuchte der Ladestation

Grün bedeutet, dass das Gerät eingeschaltet ist

PRODUKTBESCHREIBUNG



Entfernen Sie vor der Verwendung alle 
Schutzvorrichtungen vom Saugroboter und 
der Ladestation.

1. Ladestation zusammenbauen.

3. Seitenbürste installieren.

2. Ladestation auftstellen.

4. Saugroboter aufladen.

GERÄTEBEDIENUNG

＊ Schließen Sie das Netzkabel an die Ladesta-
tion an. Die Ladestation muss auf einer 
ebenen Fläche an einer Wand aufgestellt 
werden.

＊ Stellen Sie sicher, dass genügend Freiraum 
vorhanden ist (mindestens 4 ft an der 
Vorderseite und mindestens 1.65ft an den 
Seiten), damit der Saugroboter reibungslos 
und automatisch zur Station zurückkehren 
kann.

＊ Setzen Sie die Ladestation keiner direkten 
Sonneneinstrahlung aus.

＊ Platzieren Sie die Ladestation nicht auf einem 
Teppichboden.

＊ Bitte platzieren Sie die Ladestation auf einer 
ebenen Bodenfläche.

HINWEIS: Wenn der Saugroboter einen 
Reinigungszyklus abgeschlossen hat oder der 
Akku leer ist, kehrt er automatisch zur 
Ladestation zurück. Der Saugroboter kann 
ebenfalls jederzeit über die App oder durch 
Drücken der „       “-Taste am Saugroboter zur 
Station zurückgeschickt werden.

Entleeren Sie das restliche Wasser im Wassertank 
und nehme Sie die Mopp-Haltevorrichtung ab, 
bevor Sie den Saugroboter aufladen. 

Vor der Inbetriebnahme

1.65ft

1.65ft

4ft



Vor der Inbetriebnahme, vergewissern Sie 
sich bitte, dass:

Um alle verfügbaren Funktionen nutzen zu 
können, empfehlen wir die Verwendung der 
App zur Steuerung Ihres Saugroboters.

App-Verbindungsherstellung

Manuelle Verbindung

1. Ihr Telefon mit einem WLAN-Netzwerk 
verbunden ist. 

2. Das 2,4 GHz-Band am Router aktiviert ist.
3. Die WLAN-Kontrollanzeige am Saugroboter 

aufblinkt.

1. Laden Sie die APP aus dem APP Store 
(iOS-Geräte) oder Google Play Store 
(Android-Geräte) herunter. 

2. Öffnen Sie die App und erstellen Sie ein 
Benutzerkonto. 

3. Tippen Sie auf das „+“-Symbol, um „D6S“ zu 
Ihrem Konto hinzuzufügen. 

4. Befolgen Sie die Anweisungen in der App, um 
die WLAN-Verbindung einzurichten.

1. Halten Sie die „      “-Taste und die „       "-Taste 
für 5 Sek. gedrückt, bis die Kontrollanzeige 
aufblinkt und das Netzwerk erkannt wird. 

2. Wählen Sie den WLAN-Router, mit dem Ihr 
Telefon verbunden ist, und geben Sie das 
Passwort ein.

3. Gehen Sie auf Einstellungen und WLAN-Liste, 
um sich mit dem Hotspot „Ultenic-XXXX“ zu 
verbinden.

4. Kehren Sie zur Ultenic APP zurück und 
schließen Sie die Verbindungsherstellung 
zum WLAN ab.

Verbindungsherstellung über Bluetooth

1. Schalten Sie das Bluetooth auf Ihrem Telefon 
ein und suchen Sie nach Bluetooth-Geräten 
in der Nähe.

2. Wählen Sie die Modellnummer des 
Saugroboters aus.

3. Geben Sie das WLAN-Passwort ein, um die 
Verbindungsherstellung abzuschließen.



Hinweis: 

1. Wir empfehlen, die Fernbedienung auf die 
Vorderseite des Saugroboters zu richten, um 
optimale Ergebnisse zu erzielen.

2. Die Reichweite der Fernbedienung beträgt 
10-20ft.

GERÄTEBEDIENUNG

Bedienung über das Bedienfeld des 
Saugroboters

Steuerung über die Fernbedienung

Start / Pause

Aufladen
10-20 feet

Ladetaste
Navigationstasten
Start/
Pause-Taste
Leiser Modus

SaugleistungIndividuelle 
Bereichsreinigung

Nasswischen

Drücken Sie zum Aktivieren die Taste „       “ am 
Saugroboter.

Hinweis: Einige Minuten nachdem der 
Saugroboter den Betrieb beendet hat, erlischt 
das Bedienfeld des Saugroboters. Drücken Sie 
zum Aktivieren die Taste „      “ am Saugroboter.

Hinweis: Falls der Saugroboter nicht funktion-
iert, empfehlen wir, ihn eingeschaltet zu lassen 
und ihn aufzuladen. 

Start / Pause



Nasswischmodul
Hinweis:

1. Um die Lebensdauer des Wassertanks zu 
verlängern, empfehlen wir die Verwendung von 
deionisiertem oder demineralisiertem Wasser 
für das Nasswischen. 

2. Nehmen Sie die Mopp-Haltevorrichtung vor 
der Reinigung aller Teppicharten ab.

3. Entleeren Sie den Wassertank nach dem 
Nasswischen.

➀

➃

➄

➁

➂

➅

Navigationstasten

Aufladen



A. Entfernen Sie Netzkabel und kleine 
Gegenstände vom Boden, welche sich im 
Saugroboter verfangen könnten. 

B. Legen Sie Fransen des Teppichs unter den 
Teppich, um ein Verfangen im Saugroboter zu 
verhindern.

C. Wir empfehlen dringend, Barrierebänder vor 
Kaminen und bestimmten Bereichen (z. B. 
Lüftungsschlitzen) anzubringen, die den 
Saugroboter beschädigen könnten.

D. Halten Sie den Saugroboter von Nassbereichen 
entfernt. 

E. Der Saugroboter kann über Objekte mit einer 
Höhe von weniger als 15 mm fahren. Entfernen 
Sie ggf. solche Objekte. 

F. Anti-Sturz-Sensoren können verhindern, dass 
der Saugroboter Treppen hinunterstürzt oder 
herunterfällt. Da reflektierende oder dunkel 
gefärbte Böden die Wirksamkeit der Sensoren 
beeinträchtigen können, empfehlen wir, 
Bereiche, in denen der Saugroboter 
herunterfallen könnte, physisch abzusperren. 

GERÄTEBEDIENUNG

Vorsichtsmaßnahmen bei der 
Reinigung



PRODUKTWARTUNG

Nasswischmodul

Bevor Sie den Saugroboter reinigen und pflegen, 
schalten Sie ihn bitte aus und trennen Sie die 
Ladestation von der Stromversorgung ab.

➀

➁

➂

➃

➄

➅

1. Nehmen Sie das Mopptuch nach jedem 
Gebrauch vom Wassertank ab. 

2. Spülen Sie das Mopptuch und den Wassertank 
gründlich mit Wasser aus.

3. Trocknen Sie das Mopptuch und die 
Wassertropfen im Wassertank an der Sonne 
oder wischen Sie diese trocken, um eine 
Schimmel- und Geruchsbildung zu vermeiden.



1. Drücken Sie die Entriegelungstaste und 
ziehen Sie den Staubbehälter heraus. 

2. Öffnen Sie die Abdeckung.

5. Spülen Sie den Staubbehälter und den 
HEPA-Filter mit Wasser.

6. Lassen Sie bitte den Staubbehälter und den 
HEPA-Filter vor dem nächsten Gebrauch 
vollständig an der Luft trocknen. Falls der 
Original HEPA-Filter nicht vollständig trocken 
ist, ersetzen Sie ihn bitte.

7. Setzen Sie den HEPA-Filter wieder in den 
Staubbehälter ein.

8. Setzen Sie den Staubbehälter wieder in den 
Saugroboter ein.3. Entfernen Sie den HEPA-Filter.

4. Klopfen Sie auf den HEPA-Filter, um den 
Staub zu entfernen.

PRODUKTWARTUNG

Staubbehälter und HEPA-Filter



HINWEIS: Bevor Sie die Ladekontakte und 
Stifte der Ladestation reinigen, schalten Sie das 
Gerät aus und ziehen Sie den Stecker der 
Ladestation ab.

PRODUKTWARTUNG

Hauptbürste Kartierungssensoren

Sonstige Teile

Seitenbürste

HINWEIS: Zur Erleichterung der Wartung wird 
ein Mehrzweck-Reinigungswerkzeug mitgelief-
ert. Achten Sie auf die scharfen Kanten an 
diesem Reinigungswerkzeug.

➀

➁

➂



PRODUKTWARTUNG

PRODUKTSPEZIFIKATIONEN

Warten und ersetzen Sie Teile in den folgenden Abständen, um die optimale Leistung des Saugroboters 
aufrechtzuerhalten:

Zur Erleichterung der Wartung wird ein Mehrzweck-Reinigungswerkzeug mitgeliefert. Bitte achten Sie 
auf die scharfen Kanten. Hinweis: Unser Unternehmen stellt verschiedene Ersatzteile und Zubehör her. 
Für weitere Informationen über Ersatzteile, wenden Sie sich bitte an den Kundendienst.

Wartungshäufigkeit

Teile Wartungshäufigkeit Wechselzeitraum

Mopptuch

Seitenbürste

Rollenbürste

HEPA-Filter

Staubbehälter

Sensoren, 
omnidirektionales Rad, 

Stoßfänger, Haupteinheit

Mopptuch / jedes Mal

Alle 2 Wochen

Jede Woche

Jede Woche

Jede Woche

Jede Woche

Name Parameter

Modell D6S

Ladedauer ＜5 Std.

Nennleistung des Hauptgeräts 35W

Nennbetriebsspannung 14.4V

Akkukapazität 2600mAh

Alle 3-5 Monate

Alle 3-6 Monate

Alle 6-12 Monate

Alle 3-6 Monate

/

/



Bedingungen Mögliche Probleme Abhilfe

Das Hauptgerät kann 
sich nicht mit der 

App verbinden

Das Gerät kann 
nicht aufgeladen

 werden.

FEHLERBEHEBUNG

Falscher Router-Benutzername 
und Passwort.

Konfigurieren Sie das Routernetzwerk 
und vergewissern Sie sich, dass der 

eingegebene „Benutzername“ und das 
„Passwort“ des Routers korrekt sind.

Das Hauptgerät unterstützt derzeit 
keine 5-GHz-Netzwerke. Bitte 

verwenden Sie zur Verbindung mit 
dem Internet ein 2,4-GHz-Netzwerk.

Stellen Sie sicher, dass sich das 
Hauptgerät innerhalb der Netzwer-
kreichweite des Routers befindet.

Das Hauptgerät muss in den 
Netzwerkkonfigurationsmodus 

wechseln, um eine Verbindung mit 
dem WLAN herzustellen.

Bitte scannen Sie den QR-Code auf 
diesem Produkt oder besuchen Sie 

den jeweiligen App-Shop, um die App 
herunterzuladen.

Vergewissern Sie sich, dass das 
Hauptgerät die Ladekontakte der 

Ladestation vollständig berührt, und 
stellen Sie sicher, dass die Betrieb-

staste blinkt. Prüfen Sie, ob die 
Ladekontakte des Hauptgeräts und 
der Ladestation verschmutzt sind. 

Bitte beachten Sie die Bedienungsan-
leitung für Reinigungshinweise.

Das Hauptgerät befindet sich nicht 
innerhalb der Netzwerkreichweite 

des Routers.

Das Hauptgerät befindet sich nicht 
im Status „Konfiguration 

ausstehend“.

Fehler bei der Verwendung eines 
2,4-GHz-Netzwerks

Möglicherweise wurde die falsche 
App heruntergeladen.

Die Ladekontakte des Hauptgeräts 
und der Ladestation berühren sich 

nicht vollständig.

Lesen Sie das Kapitel zu den 
Vorsichtsmaßnahmen zur korrekten 

Platzierung der Ladestation.

Die Ladestation befindet sich nicht 
in der richtigen Position und/oder 

wurde nicht wie erforderlich 
platziert.

Verschmutzte Linsen können den 
Empfang von Signalen stören. 

Hinweise zur Reinigung finden Sie im 
Kapitel „Wartung“.

Die Linse des Signalempfängers ist 
verschmutzt.

Nachdem das Hauptgerät und die 
Ladestation sich vollständig berühren 

und die Statusanzeige des 
Hauptgeräts und der Ladestation 

aufleuchtet, überprüfen Sie bitte, ob 
die Ladekontakte verschmutzt sind. 

Hinweise zur Reinigung finden Sie im 
Kapitel „Wartung“.

Die Ladekontakte sind 
verschmutzt und/oder berühren 

sich nicht vollständig.



Das Gerät kann 
nicht aufgeladen

 werden.

Das Hauptgerät 
ist während 
des Betriebs 

stecken geblieben.

Das rote Licht blinkt,
 wenn das Hauptgerät 

in Betrieb ist.

Übermäßige 
Geräusch-bildung 

beim Betrieb.

Das Hauptgerät 
stößt immer wieder 
gegen Gegenstände.

Vergewissern Sie sich, dass sich an den 
Seiten der Ladestation ein Freiraum 

von 0,6 m und zur Vorderseite von 1,5 
m befindet.

Es befinden sich zu viele 
Hindernisse in der Nähe der 

Ladestation.

Vergewissern Sie sich, dass das 
Netzkabel angeschlossen ist (Hinweis: 

Anzeigeleuchte der Ladestation).

Die Ladestation ist an keine 
Stromquelle angeschlossen.

Wenn der Akku über einen längeren 
Zeitraum nicht benutzt wird und 

aufgrund einer übermäßigen 
Entladung nicht mehr geladen werden 

kann, wenden Sie sich bitte an den 
Kundendienst.

Eine längere Nichtinbetriebnahme 
führt zu einer übermäßigen 

Entladung des Akkus.

Bringen Sie das Hauptgerät in die 
Nähe der Ladestation, um die 

Verbindung wiederherzustellen.

Das Hauptgerät versucht mithilfe 
verschiedener Methoden vom 

Hindernis freizukommen. Falls dies 
nicht gelingt, befreien Sie das 

Hauptgerät bitte manuell.

Das Hauptgerät befindet sich 
außerhalb der Reichweite der 

Ladestation.

Das Hauptgerät ist blockiert oder 
hat sich in einzelnen Kabel auf 
dem Boden, herabhängenden 

Vorhängen, Teppichfransen usw. 
verfangen.

Das Hauptgerät kann gegen ein 
nahe gelegenes Möbelstück 

fahren.

Wischen Sie die Sensoren regelmäßig 
mit einem trockenen Tuch ab.

Die Linsen des Infrarot-
Hindernisvermeidungssensors 

sind verschmutzt.

Überprüfen Sie das Vorderrad 
regelmäßig, ob sich Haare, 

Wollschnüre und andere kleine 
Gegenstände verfangen haben.

Die Vorderräder sind blockiert.

Befolgen Sie die Sprachanweisungen 
des Geräts sowie die Anweisungen in 

der App.

Fehlersignalton vom Gerät

Wechseln Sie in den Standard-Reini-
gungsmodus.

Das Hauptgerät befindet sich im 
Ultra-Reinigungsmodus.

Wir empfehlen die regelmäßige 
Reinigung und Wartung der 

Seitenbürsten, Rollenbürsten, 
Staubbehälter, Filter usw.

Die Seiten-/Rollenbürsten sind 
blockiert, der Staubbehälter oder 

der Filter sind verstopft usw.



Kabel und andere Objekte auf 
dem Boden, die sich leicht 

verfangen, beeinträchtigen den 
Gerätebetrieb.

Bitte entfernen Sie vor der Reinigung 
vereinzelte Kabel, Mopps und andere 

Gegenstände vom Boden. Falls das 
Gerät beim Scanvorgang einen Bereich 

übersieht, wird der Bereich automa-
tisch neu gescannt. Bitte beeinflussen 

Sie den Betrieb nicht (z. B. durch 
Versetzen des Hauptgeräts oder 

Änderung der Route).

Objekte wie Türschwellen und 
Stufen haben dazu geführt, dass 

das Hauptgerät verrutscht ist und 
verschoben wurde.

Wir empfehlen, die Tür in diesem 
Bereich zu schließen und den Bereich 

separat zu reinigen. Nach der 
Reinigung kehrt das Gerät sicher an 

seinen Ausgangspunkt zurück.

Das Gerät kann in einen 
bestimmten Bereich nicht 

einfahren und diesen reinigen.

Wir empfehlen, die häusliche 
Umgebung so zu gestalten, dass das 
Gerät in jeden Bereich einfahren und 

diesen reinigen kann.

Die Linsen des Infrarot-
Hindernisvermeidungssensors 

sind verschmutzt.

Wischen Sie die Sensorlinse mit einem 
sauberen, weichen Tuch ab oder 
entfernen Sie alle verdeckenden 

Fremdkörper.

Der Staubbehälter ist voll.

Der HEPA-Filter ist verstopft.

Die Rollenbürste ist blockiert.

Der Wasserauslass ist verstopft.

Prüfen Sie, ob der Staubbehälter voll 
ist, bevor Sie den HEPA-Filter 

überprüfen und reinigen. Prüfen Sie 
abschließend die Rollenbürste auf 

blockierende Fremdkörper.

Füllen Sie keine anderen Flüssigkeiten, 
wie z. B. Desinfektionsmittel, Parfüm 

usw., in den Wassertank.

Das Hauptgerät 
reinigt in einer 

unregelmäßigen 
Route, weist 

Abweichungen von 
der Route auf, 

reinigt wiederholt 
und/oder lässt 

kleine Bereiche aus.

Verringerte 
Reinigungs-leistung 
oder Staubauswurf 
aus dem Staubbe-

hälter.

Der Wassertank gibt 
kein Wasser ab.

Das Antriebsrad hat sich 
verfangen oder ist an einem 

Fremdkörper hängen geblieben.

Drehen und drücken Sie das 
Antriebsrad, um es auf blockierende 

Fremdkörper zu prüfen.

Die Antriebsräder 
haben sich 
verfangen



Wischen Sie die Sensorlinse mit einem 
sauberen, weichen Tuch ab oder 
entfernen Sie alle verdeckenden 

Fremdkörper, welche die Sensoren 
blockieren. Wenden Sie sich bitte an 

den Kundendienst, wenn das Problem 
nicht behoben werden kann.

Die Sensorlinsen sind verschmutzt
Sensor-erkennungs-
fehler oder Sensor 

ist ausgefallen

Der Saugroboter muss die Reinigung 
von der Ladestation aus starten.

Der Saugroboter wird nicht von 
der Ladestation gestartet.

Erlauben Sie dem Saugroboter, nach
der Reinigung automatisch zur
Ladestation zurückzukehren.

Die automatische Reinigung kann 
nicht abgeschlossen werden.

Die Erstellung einer 
Karte der 

Heimumgebung in 
der App ist nicht 

möglich.

Heben Sie die geplante Reinigung in
der App auf.

Die geplante Reinigungsfunktion
 ist eingestellt.

Das Hauptgerät
startet automatisch
abends oder mitten

in der Nacht.
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AVERTISSEMENT DE SÉCURITÉ

CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES 
POUR UN USAGE DOMESTIQUE UNIQUEMENT

Vous devez toujours respecter les précautions de 
base lors de l'utilisation de tout équipement 
électrique, notamment les suivantes:

AVERTISSEMENT: LISEZ TOUTES LES 
CONSIGNES DE SÉCURITÉ ET LE MANUEL DANS 
SON INTÉGRALITÉ. Le non-respect des 
avertissements et des instructions peut entraîner 
une électrocution, un incendie ou des blessures 
graves. Veuillez lire toutes les instructions avant 
d'utiliser cet appareil.

 
AVERTISSEMENT:

·Cet appareil convient aux enfants âgés de 8 ans 
et plus. Les personnes dont les capacités 
physiques, sensorielles ou intellectuelles sont 
réduites, ou celles qui manquent d'expérience 
et de connaissances, doivent être surveillées ou 
recevoir des instructions pour utiliser l'appareil 
en toute sécurité; elles doivent également être 
conscientes des dangers éventuels. Les enfants 
ne doivent pas jouer avec cet appareil. Le 
nettoyage et l'entretien par l'utilisateur ne 
doivent pas être effectués par des enfants sans 
surveillance.

·Le robot doit être utilisé conformément aux 
instructions de ce manuel. La société n'est pas 
responsable des dommages ou des blessures 
causés par une mauvaise utilisation.

 
Pour réduire tout risque de blessure ou de 
dommage, veuillez respecter les mesures de 
sécurité suivantes lors de l'installation, de 
l'utilisation et de l'entretien de l'appareil:

·Avant d'utiliser l'appareil, veuillez lire toutes 
les instructions relatives à la sécurité et à son 
fonctionnement.

·Conservez ce manuel de sécurité et 
d'utilisation pour toute référence ultérieure. Si 
vous perdez par mégarde le manuel, vous 
pouvez visiter le site officiel pour télécharger la 
version électronique. 
(https://www.ultenic.com).

·Respectez tous les avertissements figurant sur 
l'appareil, la batterie, la station de charge et le 
manuel d'utilisation.

RESTRICTIONS

·Cet appareil est destiné uniquement à un usage 
intérieur. Ne l'utilisez pas à l'extérieur, ni dans 
des environnements commerciaux ou 
industriels.

·Avant d'utiliser l'appareil, retirez du sol tout 
objet fragile tel que les vêtements, les feuilles 
volantes, les cordes ou les rideaux, ainsi que les 
cordons d'alimentation. L'appareil peut en effet 
s'accrocher à un objet, une table ou une étagère 
s'il reste coincé par un câble.

·Cet appareil n'est pas un jouet. Ne vous asseyez 
pas dessus et ne vous y tenez pas debout. Les 
enfants et les animaux domestiques doivent 
être surveillés lorsque l'appareil fonctionne.

·Stockez et utilisez l'appareil à température 
ambiante.

·N'utilisez pas cet appareil pour nettoyer tout ce 
qui brûle ou fume.

·N'utilisez pas l'appareil pour aspirer de l'eau de 
Javel, de la peinture ou d'autres produits 
chimiques, ou tout ce qui est humide.

         Les étiquettes ou l'emballage du produit 
précisent ce qui suit: 

Ne pas jeter les appareils électriques comme des 
déchets non triés, il faut   utiliser un collecteur de 
déchets séparé. Contactez vos autorités locales 
pour obtenir des informations concernant la 
méthode d'élimination appropriée. Si les 
appareils électriques sont mis au rebut dans des 
décharges, des substances dangereuses peuvent 
s'infiltrer dans les eaux souterraines, entrer ainsi 
dans la chaîne alimentaire et nuire à la santé des 
personnes. Contactez vos autorités locales ou 
régionales de gestion des déchets pour plus 
d'informations sur leurs programmes de 
recyclage et de réutilisation.

·Si la zone de nettoyage comporte un balcon, 
une séparation physique doit être mise en place 
pour empêcher l'appareil d'accéder au balcon 
et garantir ainsi son fonctionnement en toute 
sécurité.

·Les personnes (y compris les enfants) ayant des 
capacités physiques, sensorielles ou 
intellectuelles réduites, ou celles qui manquent 
d'expérience et de connaissances, doivent être 
surveillées ou recevoir des instructions pour 
pouvoir utiliser l'appareil en toute sécurité.

·Les enfants doivent être surveillés pour 
s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil. 
En outre, le nettoyage et l'entretien doivent 
être effectués toujours sous la surveillance 
d'un adulte.

·Ne déposez rien sur le robot.

·Veuillez noter que l'appareil se déplace 
automatiquement. Donc, essayez d'être 
prudent lorsque vous marchez dans la zone 
d'opération pour éviter de marcher dessus.

·Ne faites pas fonctionner l'appareil dans une 
zone où il y a une prise de courant visible.

·Suivez toutes les instructions de 
fonctionnement et d'utilisation.



RESTRICTIONS

·Cet appareil est destiné uniquement à un usage 
intérieur. Ne l'utilisez pas à l'extérieur, ni dans 
des environnements commerciaux ou 
industriels.

·Avant d'utiliser l'appareil, retirez du sol tout 
objet fragile tel que les vêtements, les feuilles 
volantes, les cordes ou les rideaux, ainsi que les 
cordons d'alimentation. L'appareil peut en effet 
s'accrocher à un objet, une table ou une étagère 
s'il reste coincé par un câble.

·Cet appareil n'est pas un jouet. Ne vous asseyez 
pas dessus et ne vous y tenez pas debout. Les 
enfants et les animaux domestiques doivent 
être surveillés lorsque l'appareil fonctionne.

·Stockez et utilisez l'appareil à température 
ambiante.

·N'utilisez pas cet appareil pour nettoyer tout ce 
qui brûle ou fume.

·N'utilisez pas l'appareil pour aspirer de l'eau de 
Javel, de la peinture ou d'autres produits 
chimiques, ou tout ce qui est humide.

BATTERIE ET CHARGE

·N'utilisez que des batteries rechargeables dont 
les spécifications sont approuvées par notre 
société.

·Utilisez la station de charge supplémentaire 
standard pour la recharge. Ce produit ne doit 
pas être utilisé avec un autre type 
d'adaptateur d'alimentation; l'utilisation 
d'autres adaptateurs d'alimentation annulera 
immédiatement la garantie.

·N'utilisez pas une station de charge dont le 
cordon d'alimentation ou la fiche sont 
endommagés. Si le cordon d'alimentation ou 
la fiche sont endommagés, ils doivent être 
réparés par le fabricant ou par une personne 
de qualification similaire.

·Avant tout stockage de longue durée ou tout 
transport, veillez à charger et à retirer les 
batteries du robot et des accessoires.

·Si la zone de nettoyage comporte un balcon, 
une séparation physique doit être mise en place 
pour empêcher l'appareil d'accéder au balcon 
et garantir ainsi son fonctionnement en toute 
sécurité.

·Les personnes (y compris les enfants) ayant des 
capacités physiques, sensorielles ou 
intellectuelles réduites, ou celles qui manquent 
d'expérience et de connaissances, doivent être 
surveillées ou recevoir des instructions pour 
pouvoir utiliser l'appareil en toute sécurité.

·Les enfants doivent être surveillés pour 
s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil. 
En outre, le nettoyage et l'entretien doivent 
être effectués toujours sous la surveillance 
d'un adulte.

·Ne déposez rien sur le robot.

·Veuillez noter que l'appareil se déplace 
automatiquement. Donc, essayez d'être 
prudent lorsque vous marchez dans la zone 
d'opération pour éviter de marcher dessus.

·Ne faites pas fonctionner l'appareil dans une 
zone où il y a une prise de courant visible.

·La télécommande fonctionne avec une pile 
alcaline de type AAA.

·Pour remplacer les piles de la télécommande, 
faites glisser le couvercle des piles situé à 
l'arrière de la télécommande pour l'ouvrir, 
retirez ensuite le couvercle des piles et 
remplacez les piles.

·Chargez l'appareil uniquement à l'intérieur.

·On peut protéger la station de charge de votre 
robot par un dispositif de protection contre les 
surtensions pour éviter les surtensions.

·N'utilisez pas la station de charge en ayant les 
mains mouillées.

·Avant de nettoyer ou de faire l'entretien de 
l'appareil, il faut retirer la fiche de la prise.

·Assurez-vous que la tension nominale de la 
station de charge jointe correspond bien à la 
tension de la prise standard.

·Les batteries usagées doivent être placées 
dans un sac en plastique scellé et éliminées en 
toute sécurité, conformément aux 
réglementations environnementales locales.

·Avant chaque utilisation, vérifiez que la 
batterie ne présente pas de signes de 
dommages ou de fuites. Ne chargez pas les 
batteries endommagées ou qui fuient.

·Si la batterie fuit, veuillez contacter le service 
client.

·La batterie doit être retirée de l'appareil avant 
son élimination.

·N'écrasez pas et ne démontez pas la batterie. 
N'exposez pas la batterie à une source de 
chaleur et ne la placez pas à proximité de toute 
source de chaleur.

·N'incinérez pas la batterie. Ne pas  la 
court-circuiter.

·Ne plongez pas la batterie dans un quelconque 
liquide.

·Ne pas écraser ou démonter l'appareil.



CONTENU DE LA BOÎTE

Manuel d'utilisationBrosse de nettoyageFiltre HEPA

Brosses latéraleTampon de la serpillièreSerpillière

TélécommandeStation de chargeRobot

USER MANUAL
Model: D6S

1 x Bandes de délimitation
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Bouton de
réinitialisation

DESCRIPTION DU PRODUIT

Bouton de recharge Réservoir d�eau et bac à poussière

Bouton d'alimentation/
de nettoyage

Capteur de 
bordure

Sortie d�air Module de 
nettoyage

Bouton de 
déverrouillage 

du bac à poussière

Capteur infrarouge de 
contournement d'obstacles 

Couvercle 
de la batterie

Brosse latérale

Roue motrice gauche Roue motrice 
droite

Couvercle de la 
brosse principale

Brosse 
principale

Capteurs de chute

Le Robot

Contacts de charge

Roue
omnidirectionnelle



Filtre HEPA

Serpillière

Éponge de filtre 
secondaire

Station de Charge

Bac à poussière et réservoir d'eau � en �

Bouton de  
déverrouillage 
du bac à poussière

Sortie de la poussière

Contacts de charge Tampons 
antidérapants

Voyant lumineux 
de la station de 
charge

Prise d'alimentation 
de la station de 
charge

Tampon de la 
serpillière

Arrivée d'eau

DESCRIPTION DU PRODUIT



Voyants lumineux du robot

Bouton d�alimentation
·Appuyez pendant 3 secondes pour allumer ou 

éteindre.
·Appuyez brièvement pour faire démarrer ou 

interrompre le nettoyage.

Voyant lumineux Wifi/configuration du réseau

Entrez dans la configuration du réseau: le voyant 
lumineux wifi clignote alors en blanc / une lumière 
blanche fixe indique que le réseau est configuré avec 
succès / le témoin lumineux wifi est éteint si le réseau 
n'est pas configuré ou si la configuration du réseau a 
échoué.

Bouton de recharge/indicateur de recharge et 
d'alimentation
Appuyez sur le bouton pour ramener le robot à la station 
de charge.
Appuyez simultanément sur les boutons de recharge et 
de démarrage/arrêt pendant 5 secondes pour entrer en 
mode de configuration réseau.
Lumière bleue respirante: mise sous tension/mise à 
niveau du micrologiciel.
Lumière bleue fixe: état de veille/de fonctionnement 
normal
Lumière jaune clignotante: batterie faible
Lumière verte: en charge
Lumière verte fixe: batterie complètement chargée
Lumière rouge clignotante: erreur

Voyants lumineux de la station de charge

Le voyant vert indique que l'appareil est sous tension

DESCRIPTION DU PRODUIT



Avant toute utilisation, retirez toutes les 
pièces de protection du robot et de la station 
de charge.

1. Assemblage de la station de charge.

3. Installation des brosses latérale.

2. Installation de la station de charge.

4. Charge du robot.

FONCTIONNEMENT DU PRODUIT

＊ Branchez le cordon d'alimentation à la 
station de charge. Vous devez placer la station 
de charge sur une surface plane, contre un 
mur.

＊ Assurez-vous qu'il y a suffisamment d'espace 
(au moins 4 pieds à l'avant et au moins 1,65  
pieds sur les côtés gauche et droit) pour que 
le robot puisse revenir à la station sans 
problème et automatiquement.

＊ N'exposez pas la station de charge aux rayons 
du soleil.

＊ Ne placez pas la station de charge sur un 
tapis.

＊ Veuillez placer la station de charge sur un sol 
plat.

REMARQUE: Lorsque le robot termine un cycle 
de nettoyage ou que la batterie est faible, il 
retourne automatiquement à la station de 
charge. Le robot peut également être ramené à 
la station à tout moment via l'application, ou en 
appuyant sur le bouton "      " du robot.

Videz l'eau restante dans le réservoir d'eau et 
retirez le tampon de l serpillière avant de charger 
le robot. 

Avant utilisation

1.65
pieds

1.65
pieds

4 pieds



Avant de commencer, n�oubliez pas 
d�effectuer les opérations suivantes:

Pour utiliser toutes les fonctions disponibles, 
nous vous recommandons d'utiliser 
l'application pour contrôler votre robot.

Connexion à l'application

Connexion Manuelle

1. Connecter votre téléphone à un réseau Wi-Fi. 
2. Activer le signal radio dans la bande 2,4 GHz 

sur votre routeur.
3. Vérifier si le voyant wifi du robot clignote.

1. Téléchargez l'application depuis l'APP Store 
(appareils iOS) ou Google Play (appareils 
Android). 

2. Ouvrez l'application et créez un compte 
utilisateur. 

3. Tapez sur l'icône "+" pour ajouter "D6S" à 
votre compte. 

4. Suivez les instructions de l'application pour 
configurer la connexion Wi-Fi.

1. Appuyez sur le bouton "      " et le bouton "      " 
pendant 5 secondes jusqu'à ce que le voyant 
lumineux clignote et que le réseau soit 
convergent. 

2. Sélectionnez le routeur wifi avec lequel votre 
téléphone est connecté, et entrez le mot de 
passe.

3. Allez dans Paramètres et dans la liste WLAN 
pour vous connecter au hotspot 
"Ultenic-XXXX".

4. Retournez à l'application Ultenic et terminez 
la connexion wifi.

Connexion via Bluetooth

1. Activez la fonction Bluetooth sur votre 
téléphone et recherchez les.

2. Sélectionnez le numéro de modèle du robot.

3. Saisissez le mot de passe wifi pour terminer 
la connexion.



Note: 

1. Nous vous recommandons de pointer la 
télécommande vers l'avant du robot pour 
obtenir des résultats satisfaisants.

2. La télécommande a une portée de 10 à 20 
pieds.

FONCTIONNEMENT DU PRODUIT

Fonctionnement via le panneau de 
commande du robot

Fonctionnement via la 
télécommande

Démarrage / Pause

Recharge 10-20 pieds

Bouton Recharge
Touches de 
navigation
Bouton Démarrage
/Pause
Mode silencieux
Puissance 
d'aspiration

Nettoyage 
de la zone 
désignée

Balayage

Appuyez sur le bouton "     " du robot pour 
l'activer.

Remarque: Le panneau de commande du robot 
cesse de s'allumer après l'arrêt du robot pendant 
quelques minutes. Appuyez sur le bouton "      " 
du robot pour l'allumer à nouveau.

Remarque: Si le robot ne fonctionne pas, nous 
vous recommandons de le laisser sous tension et 
de le charger. 

Démarrage/Pause



Module de Nettoyage
Remarque:

1. Pour augmenter la durée de vie du réservoir 
d'eau, nous vous recommandons d'utiliser de 
l'eau déminéralisée ou déionisée pour le 
lavage. 

2. Retirez le tampon de la serpillière avant de 
nettoyer les tapis.

3. Videz le réservoir d'eau une fois le nettoyage 
terminé.

➀

➃

➄

➁

➂

➅

Touches de navigation

Recharge



A. Enlevez du sol les cordons d'alimentation et les 
petits objets qui risquent de bloquer le robot. 

B. Repliez les bords en forme de glands des tapis 
de sol pour éviter tout enchevêtrement.

C. Il est fortement recommandé de placer des 
bandes de délimitation devant les cheminées 
et devant certaines zones (par exemple, les 
bouches d'aération) qui pourraient 
endommager le robot.

D. Maintenez le robot à l'écart des zones humides. 

E. Le robot est capable de monter sur des objets 
de moins de 0,59 in/15 mm de hauteur. Retirez 
ces objets si possible. 

F. Des capteurs anti-chute peuvent empêcher le 
robot de dévaler les escaliers et de tomber. 
Bien que les sols réfléchissants ou de couleur 
sombre puissent affecter l'efficacité des 
capteurs, nous vous recommandons de 
bloquer physiquement les zones où le robot 
risque de tomber. 

FONCTIONNEMENT DU PRODUIT

Précautions de nettoyage



ENTRETIEN DU PRODUIT

Module de nettoyage

Avant de nettoyer et de faire l'entretien du robot, 
veuillez éteindre celui-ci et débrancher la station 
de charge de la prise de courant.

➀

➁

➂

➃

➄

➅

1. Retirez la serpillière du réservoir d'eau après 
chaque utilisation. 

2. Rincez minutieusement  la serpillière et le 
réservoir d'eau avec de l'eau.

3. Faites sécher au soleil ou à sec la serpillière et 
les souillures présentes dans le réservoir d'eau 
pour éviter les moisissures ou les odeurs.



1. Appuyez sur le bouton de déverrouillage et 
retirez le bac à poussière. 

2. Ouvrez le couvercle.

5. Rincez le bac à poussière et le filtre HEPA 
avec de l'eau.

6. Avant la prochaine utilisation, veuillez faire 
sécher complètement à l'air libre le bac à 
poussière et le filtre HEPA. Si le filtre 
d'origine n'est pas complètement sec, 
remplacez-le.

7. Remettez le filtre HEPA dans le bac à 
poussière.

8. Replacez le bac à poussière dans le robot.3. Retirez le filtre HEPA.

4. Tapotez le filtre HEPA pour enlever la 
poussière.

ENTRETIEN DU PRODUIT

Bac à Poussière et Filtre HEPA



REMARQUE: Avant de nettoyer les contacts et 
les broches de la station de charge, éteignez 
l'appareil et débranchez la station de charge.

ENTRETIEN DU PRODUIT

Brosse Principale Capteurs de Cartographie

Autres Pièces

Brosse Latérale

REMARQUE: Un outil de nettoyage multi-usages 
est fourni pour faciliter l'entretien. Faites bien 
attention aux bords tranchants de cet outil de 
nettoyage.

➀

➁

➂



ENTRETIEN DU PRODUIT

CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

Effectuez l'entretien et remplacez les pièces selon les intervalles suivants pour que le robot fonctionne 
de manière optimale:

Un outil de nettoyage multi-usages est fourni pour faciliter l'entretien. Veuillez faire attention aux 
bords tranchants. Remarque: Notre société produit diverses pièces de rechange et divers accessoires. 
Pour plus d'informations sur les pièces de rechange, veuillez contacter le service clientèle.

Fréquence d'entretien

Pièces Fréquence de l�entretien Fréquence de 
remplacement

Serpillière

Brosse latérale

Brosse à rouleaux

Filtre HEPA

Bac à poussière

Capteurs, 
roue omnidirectionnelle, 

pare-chocs, unité principale

Serpillière/ à chaque fois

Toutes les 2 semaines

Chaque semaine

Chaque semaine

Chaque semaine

Chaque semaine

Nom Paramètres

Modèle D6S

Temps de charge ＜5H

Puissance de l'unité principale 35W

Tension de fonctionnement nominale 14.4V

Capacité de la batterie 2600mAh

Tous les 3-5 mois

Tous les 3-6 mois

Tous les 6-12 mois

Tous les 3-6 mois

/

/



Situations Problèmes possibles Solution

L'unité principale 
ne peut pas se 

connecter à 
l'application

La recharge 
est impossible.

DÉPANNAGE

Nom d'utilisateur et mot de passe 
du routeur incorrects.

Configurez le réseau du routeur, 
assurez-vous que le "nom d'utilisa-

teur" et le "mot de passe" du routeur 
saisis sont exacts.

Pour le moment, l'appareil principal 
ne prend pas en charge les réseaux 5G, 

veuillez donc utiliser un réseau 2,4G 
pour vous connecter à Internet.

Assurez-vous que l'unité principale se 
trouve dans la zone de couverture 

réseau du routeur.

L'unité principale doit passer en mode 
de configuration du réseau pour se 

connecter au wifi.

Veuillez scanner le code QR présent 
sur ce produit ou visiter le marché des 
applications pour télécharger la bonne 

application.

Assurez-vous que l'unité principale est 
complètement connectée aux 

contacts de charge de la station de 
charge et que le bouton d'alimenta-

tion clignote. Vérifiez si les contacts de 
charge de l'unité principale et la 

station sont sales. Veuillez vous référer 
au manuel pour les instructions de 

nettoyage.

L'unité principale ne se trouve pas 
dans la zone de couverture du 

réseau du routeur.

L'unité principale n'est pas dans 
un état de configuration en cours.

Impossible d'utiliser un réseau 
2.4G

Il est possible qu'une mauvaise 
application ait été téléchargée.

Les contacts de charge de l'unité 
principale et de la station de 

charge ne sont pas connectés 
parfaitement.

Vous pouvez vous référer au chapitre 
relatif aux précautions à prendre pour 
un placement correct de la station de 

charge.

La station de charge n'est pas 
placée dans la bonne position 

et/ou n'a pas été placée comme 
cela est requis.

Des lentilles sales peuvent empêcher 
la réception des signaux. 

Reportez-vous au chapitre consacré à 
l'entretien pour connaître les 

instructions de nettoyage.

La lentille de réception du signal 
est sale.

Une fois que l'unité principale et la 
station de charge sont parfaitement en 

contact, et que le témoin d'état de 
l'unité principale et de la station de 
charge sont en état de respiration, 
veuillez vérifier si les contacts de 
charge sont sales. Veuillez vous 

reporter au chapitre sur l'entretien 
pour les instructions de nettoyage.

Les contacts de charge sont sales 
et/ou ne sont pas parfaitement 

connectés.



La recharge 
est impossible.

L'unité principale se 
retrouve bloquée 

en cours de 
fonctionnement.

Le voyant rouge 
clignote lorsque l'unité 
principale fonctionne.

Bruit excessif pendant 
le fonctionnement.

L'unité principale ne 
cesse de se heurter 

à des objets.

Assurez-vous que la station de 
recharge dispose d'un espace libre de 

2 pieds sur les côtés et de 5 pieds à 
l'avant.

Il y a trop d'obstacles près de la 
station de recharge.

Veuillez vous assurer que le cordon 
d'alimentation est branché 

(référence: voyant lumineux de la 
station de charge).

La station de charge n'est pas 
connectée à une source 

d'alimentation.

Si la batterie n'est pas utilisée pendant 
une longue période et si la batterie ne 
peut pas être chargée en raison d'une 

décharge trop importante, veuillez 
contacter le service après-vente.

Une inactivité prolongée, 
entraînant une décharge trop 

importante de la batterie.

Déplacez l'unité principale près de la 
station de charge pour rétablir la 

connexion.

L'unité principale va essayer 
différentes méthodes pour se dégager. 

Si cela échoue, veuillez 
désenchevêtrer manuellement l'unité 

principale.

L'unité principale est située hors 
de portée de la station de charge.

L'unité principale est coincée ou 
bloquée par des fils éparpillés sur 
le sol, des rideaux tombants, des 

franges de tapis, etc.

L'unité principale pourrait être 
accrochée à un meuble à 

proximité.

Essuyez régulièrement les capteurs 
avec un chiffon sec.

Les lentilles du capteur 
infrarouge de contournement

 d'obstacles sont sales.

Vérifiez régulièrement que la roue 
avant ne présente pas de cheveux, de 

laine ou d'autres petits objets 
emmêlés.

Les roues avant sont bloquées.

Manipulez l'appareil en suivant les 
messages vocaux de l'appareil et les 

messages de l'application.

Signal sonore anormal émis par 
l'appareil

Passez en mode de nettoyage 
standard.

L'unité principale est passée en 
mode ultra nettoyage.

Nous vous recommandons de nettoyer 
et d'entretenir régulièrement les 

brosses latérales, les brosses à 
rouleaux, les bacs à poussière, les 

matériaux filtrants, etc.

Les brosses latérales/rouleaux 
sont emmêlées, le bac à poussière 

ou les matériaux du filtre sont 
bloqués, etc.



Des fils et autres objets facilement 
enchevêtrés sur le sol perturbent 
le fonctionnement de l'appareil.

Avant le nettoyage, veuillez retirer les 
fils dispersés, les serpillières et autres 
objets présents sur le sol. Si l'appareil 
oublie une zone lors du balayage, il la 

re-balayera automatiquement. 
N'intervenez pas (par exemple en 
déplaçant l'unité principale ou en 

perturbant son parcours).

Des objets tels que des rebords et 
des marches ont entraîné le 
dérapage et le glissement de 

l'unité principale.

Nous vous recommandons de fermer 
l�accés à cette zone et de la nettoyer 

séparément. Après le nettoyage, 
rassurez-vous que l'appareil reviend 

bien à son point de départ.

L'appareil ne peut pas entrer et 
nettoyer une certaine zone.

Nous vous recommandons de ranger 
votre intérieur de manière à ce que 

l'appareil puisse accéder à toutes les 
zones et les nettoyer.

Les lentilles du capteur 
infrarouge de contournement

 d'obstacles sont sales.

Essuyez la lentille du capteur avec un 
chiffon doux et propre ou retirez les 

corps étrangers qui la gênent.

Le bac à poussière est plein.

Le filtre HEPA est bouché.

La brosse à rouleau est obstruée.

La sortie d'eau est bloquée.

Veuillez vérifier si le bac à poussière 
est plein avant de vérifier et de 

nettoyer le filtre HEPA. Enfin, vérifiez 
que la brosse à rouleaux n'est pas 

obstruée.

N'ajoutez pas d'autres liquides, tels 
que du désinfectant, du parfum, etc, 

dans le réservoir d'eau.

L'unité principale 
effectue le 

nettoyage de 
manière désordon-
née, en présentant 

une déviation de 
l'itinéraire, un 

nettoyage répétitif 
et/ou en oubliant de 

petites zones.

Diminution de la 
capacité de 

nettoyage ou de 
l'éjection de la 

poussière à partir du 
bac à poussière.

Pas de déversement 
d'eau à partir du 
réservoir d�eau.

La roue motrice est emmêlée ou 
elle s'est accrochée à un corps 

étranger.

Tournez et appuyez sur la roue 
motrice pour vérifier la présence 

d'objets étrangers.

Les roues motrices 
sont emmêlées



Essuyez la lentille du capteur avec un 
chiffon doux et propre ou retirez les 

corps étrangers qui la gênent. Veuillez 
contacter le service après-vente si 
vous ne parvenez pas à résoudre le 

problème.

Les lentilles du capteur sont sales

Erreurs de détection 
du capteur ou 

capteur ne 
fonctionnant pas

Le robot doit commencer le nettoyage 
à partir de la station de charge.

Le robot ne parvient pas à se 
déployer depuis la station de 

charge.

Laissez le robot retourner automa-
tiquement à la station de charge après 

le nettoyage.

Impossible de terminer le 
nettoyage automatique.

Impossible de créer 
un plan du domicile 

sur l'application.

Annulez les séances de nettoyage 
programmées dans l'application.

La fonction de nettoyage 
programmé est définie.

L'unité principale 
démarre automa-

tiquement la nuit ou 
au milieu de la nuit.
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AVVERTENZE DI SICUREZZA

ISTRUZIONI DI SICUREZZA IMPORTANTI SOLO 
PER IL FUNZIONAMENTO DOMESTICO

Devono essere sempre osservate precauzioni di 
base quando si utilizzano apparecchiature 
elettriche, comprese le seguenti:

ATTENZIONE: LEGGERE TUTTO IL MANUALE E 
TUTTE LE ISTRUZIONI DI SICUREZZA. 

La mancata osservanza delle avvertenze e delle 
istruzioni potrebbe provocare scosse elettriche, 
incendi o lesioni gravi. Si prega di leggere tutte le 
istruzioni prima di utilizzare questo dispositivo.

 
ATTENZIONE:

·Questo dispositivo è destinato a bambini di età 
pari o superiore agli otto anni. Le persone con 
capacità fisiche, sensoriali o intellettive ridotte, 
o prive di esperienza e conoscenza, devono 
essere supervisionate o istruite per un uso 
sicuro del dispositivo; devono anche essere rese 
consapevoli dei possibili pericoli. I bambini non 
devono giocare con questo dispositivo. La 
pulizia e la manutenzione da parte dell'utente 
non devono essere eseguite da bambini non 
supervisionati.

·Il robot deve essere utilizzato secondo le 
istruzioni di questo manuale. L'azienda non è 
responsabile per eventuali danni o lesioni 
causati da un uso improprio.

 
Per ridurre il rischio di lesioni o danni, 
osservare le seguenti precauzioni di sicurezza 
durante l'installazione, l'uso e la 
manutenzione del dispositivo:

·Si prega di leggere tutte le istruzioni relative 
alla sicurezza e al funzionamento prima di 
utilizzare il dispositivo.

·Conservare il manuale d'uso e di sicurezza per 
futuri utilizzi. In caso di smarrimento 
accidentale del manuale, è possibile visitare il 
sito web ufficiale per scaricare la versione 
elettronica. (https://www.ultenic.com).

·Prestare attenzione a tutte le avvertenze 
riportate sul dispositivo, sulla batteria, sulla 
stazione di ricarica e sul manuale d'uso.

·Seguire tutte le istruzioni d'uso e di 
funzionamento.

RESTRIZIONI

·Questo dispositivo è solo per uso interno. Non 
utilizzarlo all'aperto, o in ambienti commerciali e 
industriali.

·Prima di utilizzare il dispositivo, rimuovere dal 
pavimento oggetti a rischio come indumenti, 
fogli di carta, corde o tende e fili elettrici dal 
pavimento. Il dispositivo potrebbe rimanere 
impigliato in un oggetto, in un tavolo o in uno 
scaffale se il cavo rimane bloccato.

·Questo dispositivo non è un giocattolo. Non 
sedersi o stare in piedi su questo dispositivo. I 
bambini e gli animali domestici devono essere 
supervisionati mentre il dispositivo è in funzione.

·Conservare e utilizzare il dispositivo a 
temperatura ambiente.

·Non utilizzare questo dispositivo per pulire 
oggetti che bruciano o fumano.

·Non utilizzare il dispositivo per pulire candeggina, 
vernice o altri prodotti chimici o qualsiasi 
prodotto bagnato.

·Se l'area di pulizia comprende un balcone, è 
necessario installare una barriera fisica per 
impedire al dispositivo di accedere al balcone e 
garantire che funzioni in sicurezza.

         Sull'etichetta o sulla confezione del prodotto si 
raccomanda di:

Non smaltire gli apparecchi elettrici come rifiuti 
indifferenziati e di non utilizzare un raccoglitore di 
rifiuti separato. Contattare l'autorità locale per 
informazioni sul metodo di smaltimento 
appropriato. Se gli apparecchi elettrici vengono 
gettati nelle discariche, le sostanze pericolose 
possono filtrare nelle acque sotterranee, entrare 
nella catena alimentare e danneggiare la salute 
delle persone. Si raccomanda di contattare 
l'agenzia locale o regionale per la gestione dei rifiuti 
e per ulteriori informazioni sui programmi di riciclo 
e riutilizzo.

·Le persone (compresi i bambini) con ridotte 
capacità fisiche, sensoriali o intellettive ridotte, o 
prive di esperienza e conoscenza, devono essere 
supervisionate o istruite per un uso sicuro del 
dispositivo.

·I bambini devono essere sorvegliati per 
assicurarsi che non giochino con il dispositivo. 
Inoltre, la pulizia e la manutenzione non 
devono essere eseguite senza la supervisione 
di un adulto.

·Non posizionare nulla sul robot.

·Il dispositivo si muove da solo. Si prega di fare 
attenzione quando si cammina nell'area di 
funzionamento per evitare di calpestarlo.

·Non utilizzare il dispositivo in un'area in cui è 
esposta una presa di corrente a terra.



RESTRIZIONI

·Questo dispositivo è solo per uso interno. Non 
utilizzarlo all'aperto, o in ambienti commerciali e 
industriali.

·Prima di utilizzare il dispositivo, rimuovere dal 
pavimento oggetti a rischio come indumenti, 
fogli di carta, corde o tende e fili elettrici dal 
pavimento. Il dispositivo potrebbe rimanere 
impigliato in un oggetto, in un tavolo o in uno 
scaffale se il cavo rimane bloccato.

·Questo dispositivo non è un giocattolo. Non 
sedersi o stare in piedi su questo dispositivo. I 
bambini e gli animali domestici devono essere 
supervisionati mentre il dispositivo è in funzione.

·Conservare e utilizzare il dispositivo a 
temperatura ambiente.

·Non utilizzare questo dispositivo per pulire 
oggetti che bruciano o fumano.

·Non utilizzare il dispositivo per pulire candeggina, 
vernice o altri prodotti chimici o qualsiasi 
prodotto bagnato.

·Se l'area di pulizia comprende un balcone, è 
necessario installare una barriera fisica per 
impedire al dispositivo di accedere al balcone e 
garantire che funzioni in sicurezza.

BATTERIA E RICARICA

·Utilizzare solo batterie ricaricabili con 
specifiche approvate dalla nostra azienda.

·Utilizzare la stazione di ricarica 
complementare standard per la ricarica. 
Questo prodotto non deve essere utilizzato 
con nessun tipo di addatore di corrente; l'uso 
di altri adattatori di corrente invaliderà 
immediatamente la garanzia.

·Non utilizzare una stazione di ricarica con un 
cavo per l’alimentazione o una spina 
danneggiati. Se il cavo di alimentazione o la 
spina sono danneggiati, devono essere riparati 
dal produttore o da una parte terza con 
qualifiche simili.

·Assicurarsi di caricare e rimuovere le batterie 
del robot e degli accessori prima di riporlo o 
trasportarlo per un lungo periodo di tempo.

·Il tipo di batteria del telecomando è una 
batteria alcalina AAA.

·Per sostituire le batterie del telecomando, 
aprire il coperchio delle batterie sul retro del 
telecomando, rimuovere il coperchio delle 
batterie e sostituire le batterie.

·Le persone (compresi i bambini) con ridotte 
capacità fisiche, sensoriali o intellettive ridotte, o 
prive di esperienza e conoscenza, devono essere 
supervisionate o istruite per un uso sicuro del 
dispositivo.

·I bambini devono essere sorvegliati per 
assicurarsi che non giochino con il dispositivo. 
Inoltre, la pulizia e la manutenzione non 
devono essere eseguite senza la supervisione 
di un adulto.

·Non posizionare nulla sul robot.

·Il dispositivo si muove da solo. Si prega di fare 
attenzione quando si cammina nell'area di 
funzionamento per evitare di calpestarlo.

·Non utilizzare il dispositivo in un'area in cui è 
esposta una presa di corrente a terra.

·Caricare il dispositivo solo in ambienti chiusi.

·La stazione di ricarica del robot potrebbe 
essere protetta da un limitatore di tensione per 
evitare sovratensioni.

·Non utilizzare la stazione di ricarica con le mani 
bagnate.

·Prima di pulire o di effettuare la manutenzione 
del dispositivo, è necessario rimuovere la spina 
dalla presa.

·Assicurarsi che la tensione nominale della 
stazione di ricarica inclusa corrisponda alla 
tensione della presa standard.

·Le batterie usate devono essere riposte in un 
sacchetto di plastica sigillato e smaltite in 
modo sicuro in conformità con le normative 
ambientali locali.

·Prima di ogni utilizzo, ispezionare la batteria 
per segni di danni o perdite. Non caricare 
pacchi batteria danneggiati o con perdite.

·Se la batteria perde, contattare il servizio 
clienti.

·La batteria deve essere rimossa dal dispositivo 
prima dello smaltimento.

·Non schiacciare o smontare la batteria. Non 
riscaldare il pacco batteria né posizionarlo in 
prossimità di fonti di calore.

·Non incenerire il pacco batteria. Non 
cortocircuitare la batteria.

·Non immergere la batteria in alcun liquido.

·Non schiacciare o smontare il dispositivo.



ALL�INTERNO DELLA SCATOLA

Manuale d�usoSpazzola per la puliziaFiltro HEPA

 Spazzola lateraleMop PadMocio

TelecomandoStazione di ricaricaRobot

USER MANUAL
Model: D6S

1 x strisce di confine
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Il pulsante
di Reset

DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

Pulsante di ricarica Serbatoio dell'acqua e
contenitore per la polvere

Pulsante di accensione/
Pulsante di pulizia

Sensore di 
bordo

Punto d�uscita 
dell�aria

Modulo di 
lavaggio

Pulsante di 
rilascio del 
contenitore 
della polvere

Sensore a infrarossi per 
evitare gli ostacoli

Coperchio 
della batteria

Spazzola
laterale

Ruota motrice
destra

Ruota mortice 
sinistra

Copri spazzola
principale

Spazzola 
principale

Sensori di rilevamento di un dirupo

Il Robot

Contatti di ricarica

Ruota 
omnidirezionale



Filtro HEPA

Mocio

Spugna filtro 
secondaria

Stazione di ricarica

Contenitore per la polvere e serbatoio dell'acqua � in �

Pulsante di rilascio 
del contenitore per 
la polvere

Uscita della
polvere

Coperchio 
della scatola 
per la polvere

Contatti di ricarica Cuscinetti 
antiscivolo

Spia della stazione 
di ricarica

Stazione di
ricarica presa
di ricarica

Spazzola con 
mocio

Clip per la 
scatola della 
polvere

Entrata acqua

Clip per mocio

DESCRIZIONE DEL PRODOTTO



Indicatori luminosi del robot

Pulsante di accensione
·Tenere premuto 3s per accendere/spegnere.
·Premere brevemente per avviare/mettere in pausa la 

pulizia.

Spia Wi-Fi/configurazione di rete

Entra nella configurazione di rete: la spia wifi lampeggia 
in bianco / la luce bianca fissa indica che la rete è stata 
configurata successo /la spia wifi è spenta se la rete non 
è configurata o se la configurazione della rete è fallita.

Pulsante di ricarica/ricarica e indicatore dell' 
alimentazione elettrica
Premere il pulsante per riportare il robot alla stazione di 
ricarica.
Tenere premuti contemporaneamente i pulsanti di 
ricarica e di avvio/arresto per 5 secondi per accedere alla 
modalità di configurazione della rete.
Spia blu: accensione/aggiornamento del firmware.
Luce blu fissa: standby/In funzionamento normale.
Luce gialla lampeggiante: batteria scarica.
Spia verde: Carica.
Luce verde fissa: carica completa.
Luce rossa lampeggiante: errore.

Spia della stazione di ricarica

La luce verde indica che il dispositivo è acceso

DESCRIZIONE DEL PRODOTTO



Prima dell'uso, rimuovere tutte le parti 
protettive dal robot e dalla stazione di 
ricarica.
1. Monta la stazione di ricarica.

3. Installa le spazzola laterale.

2. Installa la stazione di ricarica.

4. Carica il robot.

FUNZIONAMENTO DEL PRODOTTO

＊ Collegare il filo elettrico alla stazione di 
ricarica. La stazione di ricarica deve essere 
posizionata su una superficie piana contro 
una parete.

＊ Assicurarsi che ci sia spazio sufficiente 
(almeno 4ft sul lato anteriore e almeno 1,65ft 
sui lati sinistro e destro) per garantire che il 
robot ritorni sul posto senza difficoltà e 
automatico.

＊ Non esporre la stazione di ricarica alla luce 
solare.

＊ Non posizionare la stazione di ricarica su un 
tappeto.

＊ Si prega di posizionare la stazione di ricarica 
su un terreno pianeggiante.

NOTA: Quando il robot ha completato un ciclo 
di pulizia o quando la batteria si sta scaricando, 
tornerà automaticamente alla stazione di 
ricarica. Il robot può essere riportato alla 
stazione in qualsiasi momento tramite l'app o 
premendo il pulsante "      " sul robot.

Svuotare l'acqua rimanente nel serbatoio 
dell'acqua e rimuovere la spazzola mocio prima 
di caricare il robot. 

Prima dell'uso

1,65ft

1,65ft

4ft



Prima di iniziare, deve assicurarsi di:

Collegamento manuale

1. Collegare il telefono a una rete Wi-Fi. 
2. Attivare la banda a 2,4 GHz sul router.
3. Verificare che la spia Wi-Fi sul robot stia 

lampeggiando.

1. Tieni premuti il pulsante �      � e il pulsante     
�      � per 5 secondi fino a quando la spia non 
inizia a lampeggiare e la rete converge. 

2. Seleziona il router Wi-Fi a cui è connesso il 
telefono e inserisci la password.

3. Vai alle impostazioni e all'elenco WLAN per 
connetterti all'hotspot "Ultenic-XXXX".

4. Torna all'app Ultenic e completa la 
connessione al wifi.

Collegamento tramite Bluetooth

1. Attiva il Bluetooth sul telefono e cerca i 
dispositivi Bluetooth nelle vicinanze.

2. Seleziona il numero del modello del robot.

3. Per completare la connessione si inserisce la 
password wifi.

Per utilizzare tutte le funzioni disponibili, Le 
consigliamo di utilizzare l'app per controllare 
il robot.

Configurazione dell�app

1. Scarica l'APP dall'APP Store (dispositivi iOS) o 
da Google Play (dispositivi Android). 

2. Apri l'app e crea un account utente. 

3. Tocca l'icona "+" per aggiungere "D6S" al tuo 
account. 

4. Segue le istruzioni nell'app per configurare la 
connessione Wi-Fi.

FUNZIONAMENTO DEL PRODOTTO



Nota: 

1. Si consiglia di puntare il telecomando verso la 
parte anteriore del robot per ottenere risultati 
ottimali.

2. Il telecomando funziona a una distanza di 
10-20 FT.

FUNZIONAMENTO DEL PRODOTTO

Funzionamento tramite il pannello di 
controllo del robot

Funzionamento tramite telecomando

Avvio / Pause

Ricarica 10-20 FT

Pulsante di
�Ricarica�
Tasti di navigazione
Pulsante di 
avvio/pausa
Modalità silenzioso

AspirazioneArea di 
pulizia 
designata

Mocio

Premere il pulsante "       " sul robot per attivare.

Nota: il pannello di controllo del robot smetterà 
di accendersi dopo che il robot si è fermato per 
alcuni minuti. Premere il pulsante "      " sul robot 
per l�attivazione.

Nota: se il robot non funziona, si consiglia di 
tenerlo acceso e in carica. 

Avvio/Pausa



Modulo di lavaggio
Nota:

1. Per far durare più a lungo l'acqua nel serbaotio, 
si consiglia di utilizzare acqua deionizzata o 
demineralizzata per la pulizia. 

2. Rimuovere il Mop Pad prima di pulire i 
tappeti.

3. Svuotare il serbatoio dell'acqua al termine della 
pulizia.

➀

➃

➄

➁

➂

➅

Tasti di navigazione

Ricarica



A. Rimuovere i fili elettrici e oggetti di piccole 
dimensioni che potrebbero impigliarsi nel 
robot. 

B. Piegare i bordi dei tappeti sottostanti per 
evitare che si aggroviglino.

C. Consigliamo vivamente di posizionare strisce di 
confine davanti ai caminetti e in determinate 
aree (ad es. prese d'aria) che potrebbero 
danneggiare il robot.

D. Tenere il robot lontano dalle aree umide. 

E. Il robot può scavalcare oggetti di altezza 
inferiore a 15 mm/0,59 pollici. Rimuovere 
questi oggetti se possibile 

F. I sensori anticaduta possono impedire al robot 
di cadere dalle scale. Poiché i pavimenti 
riflettenti o di colore scuro possono influire 
sull'efficacia dei sensori, si consiglia di bloccare 
fisicamente le aree in cui il robot potrebbe 
cadere. 

FUNZIONAMENTO DEL PRODOTTO

Precauzioni per la pulizia



MANUTENZIONE DEL PRODOTTO

Modulo di lavaggio

Prima di pulire il robot per la manutenzione, 
spegnere il robot e scollegare la stazione di 
ricarica dalla presa di corrente.

➀

➁

➂

➃

➄

➅

1. Rimuovere il mocio dal serbatoio dell'acqua 
dopo ogni utilizzo. 

2. Sciacquare accuratamente il mocio e il 
serbatoio dell'acqua.

3. Asciugare al sole o a secco il mocio e le 
macchie d'acqua nel contenitore dell'acqua 
per evitare la muffa. macchie d'acqua nel 
contenitore dell'acqua per evitare muffe o 
odori. 



1. Premere il pulsante di rilascio ed estrarre il 
contenitore per la polvere. 

2. Aprire il coperchio.

5. Risciacquare il contenitore della polvere e il 
Filtro HEPA con acqua.  

6. Prima del successivo utilizzo, asciugare 
completamente il contenitore per la polvere 
e il Filtro HEPA all�aria. Se il Filtro HEPA 
originale non è completamente asciutto, 
sostituirlo.

7. Reinserire il Filtro HEPA nel contenitore per la 
polvere.

8. Reinserire il contenitore per la polvere nell 
'unità principale.3. Rimuovere il Filtro HEPA.

4. Toccare il Filtro HEPA per rimuovere la 
polvere.

MANUTENZIONE DEL PRODOTTO

Contenitore per la polvere e Filtro 
HEPA



NOTA: prima di pulire i contatti e i pin di 
ricarica della stazione di ricarica, spegnere il 
dispositivo e scollegare la stazione di ricarica.

MANUTENZIONE DEL PRODOTTO

Spazzola principale Sensori di mappatura

Parti aggiuntive

Spazzola laterale

NOTA: Viene fornito uno strumento di pulizia 
multiuso per facilitare la manutenzione. Fare 
attenzione ai bordi taglienti di questo 
strumento di pulizia.

➀

➁

➂



MANUTENZIONE DEL PRODOTTO

SPECIFICHE DEL PRODOTTO

Effettuare la manutenzione e sostituire le parti ai seguenti intervalli per mantenere il robot in funzioni a 
prestazioni ottimali:

Viene fornito uno strumento di pulizia multiuso per facilitare la manutenzione. Si prega di fare 
attenzione agli spigoli. Nota: la nostra azienda produce vari pezzi di ricambio e accessori. Per ulteriori 
informazioni sui pezzi di ricambio, si prega di contattare il servizio clienti.

Frequenza di manutenzione

Parti Frequenza di manutenzione Frequenza di sostituzione

Mocio

 Spazzola laterale

Spazzola a rullo

Filtro HEPA

Contenitore per la polvere

Sensori, ruota omnidirezionale, 
paraurti, unità principale

Mocio / ogni volta

Ogni 2 settimane

Ogni settimana

Ogni settimana

Ogni settimana

Ogni settimana

Nome Parameter

Modello D6S

Tempo di carica ＜5H

Potenza nominale dell'unità principale 35W

Tensione nominale 14.4V

Capacità della batteria 2600mAh

Ogni 3-5 mesi

Ogni 3-6 mesi

Ogni 6-12 mesi

Ogni 3-6 mesi

/

/



Condizioni Possibili malfunzionamenti Soluzione

L'unità principale 
non riesce a 

connettersi all'app

Ricarica impossibile.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Nome utente e password del 
router errati.

Configurare la rete del router, 
assicurarsi che il "nome utente" e la 
"password" del router inseriti siano 

corretti.

L'unità principale non supporta le reti 
5G al momento, utilizzare la rete 2.4G 

durante la connessione a Internet.

Assicurarsi che l'unità principale rientri 
nella copertura di rete del router.

L'unità principale deve entrare nella 
modalità di configurazione di rete per 

connettersi al wifi.

Scansionare il codice QR su questo 
prodotto o visita l�app market per 

scaricare l'app.

Assicurarsi che l'unità principale sia 
completamente agganciata alla 

stazione di ricarica e assicurarsi che il 
pulsante di accensione lampeggi. 

Controllare che i contatti di ricarica e 
la stazione dell'unità principale non 

siano sporchi. Fare riferimento al 
manuale per le istruzioni di pulizia.

L'unità principale non si trova all'
interno della copertura di rete del 

router.

L'unità principale non è nello 
stato di configurazione in sospeso.

Utilizzo di una rete 2.4G non 
riuscito.

Potrebbe essere stata scaricata 
l'app sbagliata.

I contatti di ricarica dell'unità 
principale e della stazione di 

ricarica non sono completamente 
collegati.

Fare riferimento al capitolo sulle 
precauzioni per il corretto posiziona-

mento della stazione di ricarica.

La stazione di ricarica non è 
posizionata correttamente e/o 
non è stata posizionata come 

richiesto.

Lenti sporche possono interrompere la 
ricezione dei segnali. Fare riferimento 
al capitolo sulla manutenzione per le 

istruzioni di pulizia.

La lente di ricezione del segnale è 
sporca.

Una volta che l'unità principale e la 
stazione di ricarica sono completa-
mente in contatto e una volta che la 
spia di stato dell'unità principale e 

della stazione di ricarica sono in 
funzione, controllare che i contatti di 

ricarica non siano sporchi. Fare 
riferimento al capitolo sulla manuten-

zione per le istruzioni di pulizia.

I contatti di ricarica sono sporchi 
e/o non in pieno contatto.



Ricarica impossibile.

L'unità principale si 
è bloccata durante il 

funzionamento.

La luce rossa 
lampeggia quando 
l'unità principale è 

in funzione.

Rumore eccessivo 
durante il 

funzionamento.

L'unità principale 
continua a sbattere 

contro diversi oggetti.

Assicurarsi che la stazione di ricarica 
abbia circa 60 cm di spazio libero sui 

lati e circa 152 cm davanti.
Troppi ostacoli vicino alla stazione 

di ricarica.

Assicurarsi che il filo
elettrico alimentazione sia collegato 

(riferimento: spia della stazione di 
ricarica).

La stazione di ricarica non è 
collegata a una fonte di energia.

Se la batteria non viene utilizzata per 
un lungo periodo e se la batteria non 

può essere caricata perché troppo 
scarica, contattare il servizio di 

assistenza tecnica.

Inattività prolungata con 
conseguente batteria troppo 

scarica.

Avvicinare l'unità principale alla 
stazione di ricarica per ristabilire la 

connessione.

L'unità principale proverà vari metodi 
per districarsi. In caso contrario, 
districare manualmente l'unità 

principale.

L'unità principale è fuori dalla 
portata della stazione di ricarica.

L'unità principale è impigliata o 
bloccata da fili sparsi a terra, 

tende cadenti, moquette, ecc.

L'unità principale potrebbe 
andare a sbattere contro un 

mobile vicino.

Pulire periodicamente i sensori con un 
panno asciutto.

Le lenti del sensore per 
l'evitamento degli ostacoli a 

infrarossi sono sporche.

Controllare regolarmente che nella 
ruota anteriore non siano rimasti 

impigliati capelli, lana e altri oggetti di 
piccole dimensioni.

Le ruote anteriori sono bloccate.

Gestire in base ai comandi dell'unità e 
alle istruzioni dell'app.

Suono anomalo del messaggio dal 
dispositivo

Passare alla modalità di pulizia 
standard.

L'unità principale è entrata in 
modalità di pulizia ultra.

Si consiglia di pulire e manutenere 
regolarmente le spazzole laterali, le 
spazzole a rullo, i contenitori per la 

polvere, i materiali filtranti, ecc.

Le spazzole laterali/a rulli sono 
aggrovigliate, il contenitore per la 
polvere o i materiali del filtro sono 

bloccati, ecc.



Fili e altri oggetti facilmente 
impigliati, sul pavimento 

influenzeranno le operazioni del 
dispostivo.

Prima della pulizia, rimuovere da terra 
fili, panni e altri oggetti sparsi. Se 

l'unità non copre un'area durante la 
scansione, eseguirà nuovamente la 
scansione dell'area. Si prega di non 

interferire (come spostare l'unità 
principale o interferire con il suo 

percorso).

Oggetti come soglie e gradini 
hanno causato lo slittamento e lo 
scorrimento dell'unità principale.

Si consiglia di chiudere la porta 
nell'area e pulire l'area separata-

mente. Dopo la pulizia, garantiamo 
che il dispositivo tornerà al punto di 

partenza.

Il dispositivo non può entrare e 
pulire una determinata area.

Si consiglia di organizzare l'ambiente 
domestico per garantire che il 

dispositivo possa accedere e pulire 
qualsiasi area.

Le lenti del sensore per 
l'evitamento degli ostacoli a 

infrarossi sono sporche.

Pulire la lente del sensore con un 
panno morbido e pulito o rimuovere 

eventuali oggetti estranei che la 
bloccano.

Il contenitore per la polvere è 
pieno.

Il filtro HEPA è intasato.

La spazzola a rullo è ostruita.

L'uscita dell'acqua è bloccata.

Controllare se il contenitore per la 
polvere è pieno prima di controllare e 
pulire il filtro HEPA. Infine, controllare 

la spazzola a rullo per eventuali 
ostruzioni.

Non aggiungere altri liquidi come 
disinfettanti, profumi, ecc. nel 

serbatoio dell'acqua.

L'unità principale 
pulisce in un 
percorso non 

ordinato, mostrando 
deviazioni del 

percorso, pulizie 
ripetitive e/o piccole 

aree mancanti.

Diminuzione della 
capacità di pulizia o 

dispersione della 
polvere dal 

contenitore per la 
polvere.

Il serbatoio 
dell'acqua non può 

rilasciare acqua.

La ruota motrice si è impigliata o 
si è impigliata in un oggetto 

estraneo.

Girare e premere la ruota
motrice per verificare la

presenza di corpi estranei.

Le ruote motrici 
sono impigliate.



Pulire la lente del sensore con un 
panno morbido e pulito o rimuovere 

eventuali oggetti estranei che la 
bloccano. Si prega di contattare 

l'assistenza post vendita se non è 
possibile risolvere il problema.

Le lenti del sensore sono sporche.

Errori di rilevamento 
del sensore o 
sensore non 
funzionante.

Il robot deve iniziare a pulire dalla 
stazione di ricarica.

Il robot non si sta attivando dalla 
stazione di ricarica.

Consentire al robot di tornare 
automaticamente alla stazione di 

ricarica dopo la pulizia.

Impossibile completare la pulizia 
automatica.

Impossibile creare 
una mappa di casa 

sull'app.

Annulla le sessioni di pulizia 
programmate nell'app.

La funzione di pulizia 
programmata è impostata.

L'unità principale si 
avvia automatica-

mente di notte o nel 
cuore della notte.
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·Lea todas las instrucciones concernientes a la 
seguridad y el uso antes de utilizar el 
dispositivo.

·Conserve el manual de usuario y de seguridad 
a mano para futuras consultas. Si extravía el 
manual por accidente, puede visitar el sitio 
web oficial para descargar la versión 
electrónica. (https://www.ultenic.com).

·Preste atención a todas las advertencias del 
dispositivo, la batería, la estación de carga y el 
manual de usuario.

·Siga todas las instrucciones de uso y 
operación.

ADVERTENCIA DE SEGURIDAD

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 
IMPORTANTES PARA OPERACIÓN DOMÉSTICA 
SOLAMENTE

Se deberán tomar siempre ciertas precauciones 
básicas al utilizar cualquier equipamiento 
eléctrico, tales como las siguientes:

ADVERTENCIA: LEA TODAS LAS 
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD Y EL MANUAL 
ENTERO. Si no se presta atención a las 
instrucciones y advertencias, podrán ocurrirse 
descargas eléctricas, incendios y lesiones graves. 
Lea todas las instrucciones antes de utilizar este 
dispositivo.

 
ADVERTENCIA:

·Este dispositivo está diseñado para niños 
mayores de 8 años. Personas con capacidades 
físicas, sensoriales o intelectuales reducidas, o 
aquellas que sean capaces. Personas con 
capacidades físicas, sensoriales o intelectuales 
reducidas, o aquellas que carecen de 
experiencia y conocimiento. Las personas con 
experiencia y conocimiento insuficientes deben 
usarlo de manera segura bajo supervisión 
uorientación. Este dispositivo debe usarse de 
manera segura bajo supervisión o instrucción. 
También deben ser conscientes de que los 
posibles daños. Los niños no deben jugar con 
este dispositivo. La limpieza y el mantenimiento 
del usuario no deben ser realizados por niños 
sin un tutor. El uso del robot debe cumplir con 
las instrucciones de este manual. El robot debe 
utilizarse de acuerdo con las instrucciones de 
este manual. Nuestra compañía nuestra 
empresa no se responsabiliza de ningún daño o 
perjuicio causado por un uso inadecuado. 

·El uso del robot debe cumplir con los 
instrucciones de este manual. Nuestra 
empresa no se hace responsable de ningún 
daño o lesión causados por un uso 
inadecuado.

 
A fin de reducir los riesgos de lesiones y daños, 
sírvase tomar las siguientes precauciones de 
seguridad al instalar, utilizar y mantener el 
dispositivo:

RESTRICCIONES

·Este dispositivo es apropiado únicamente para 
un uso en interiores. No lo utilice al aire libre ni 
en un entorno comercial o industrial.

·Antes de utilizar el dispositivo, mueva artículos 
frágiles tales como ropa, hojas sueltas de papel, 
sogas, cortinas, y cables del piso. El dispositivo 
podría atorarse contra un objeto, mesa o 
estantería si se tranca con un cable.

·Este dispositivo no es un juguete. No se siente ni 
se pare sobre este dispositivo. Supervise a niños 
y mascotas mientras el producto esté en 
funcionamiento.

·Guarde y utilice el dispositivo a temperatura 
ambiente.

         Las etiquetas o el embalaje del producto 
indican que:

No deseche aparatos eléctricos como residuos 
comunes; utilice un colector independiente de 
residuos. Para obtener más información sobre el 
método apropiado de eliminar de basura, póngase 
en contacto con las autoridades locales. Si se 
desechan aparatos eléctricos en basurales, ciertas 
sustancias peligrosas podrían filtrarse hacia el agua 
subterránea, ingresando así a la cadena alimenticia 
y perjudicando la salud pública. Si desea obtener 
más información acerca de los programas de 
reciclaje y reutilización en su zona, comuníquese 
con el departamento local o regional de gestión de 
residuos.

·No utilice este dispositivo para limpiar nada que 
se esté quemando o que esté echando humo.

·No utilice el dispositivo para limpiar lejía, pintura 
u otros químicos, ni asimismo nada mojado.

·Si el área de limpieza incluye un balcón, se 
deberá configurar una barrera física a fin de 
evitar que el dispositivo acceda al balcón, 
asegurándose así de que funcione de manera 
segura.

·Personas (incluso niños) con capacidades 
intelectuales, sensoriales o físicas reducidas, o 
aquellas que carezcan de la debida experiencia y 
conocimiento. Deben utilizar el dispositivo de 
forma segura bajo supervisión u orientación.

·Se debe ser supervisar a los niños para 
asegurarse de que no jueguen con el 
dispositivo. Lo que es más, no deben empezar 
ninguna limpieza ni mantenimiento sin la 
supervisión de un adulto.

·No coloque nada sobre el robot.

·Tenga en cuenta que el dispositivo se moverá por 
sí solo. Cuando camine por el área en que el 
mismo esté funcionando, hágalo con cuidado, 
evitando pisarlo.

·No opere el dispositivo en un área en que haya 
algún tomacorriente expuesto.



RESTRICCIONES

·Este dispositivo es apropiado únicamente para 
un uso en interiores. No lo utilice al aire libre ni 
en un entorno comercial o industrial.

·Antes de utilizar el dispositivo, mueva artículos 
frágiles tales como ropa, hojas sueltas de papel, 
sogas, cortinas, y cables del piso. El dispositivo 
podría atorarse contra un objeto, mesa o 
estantería si se tranca con un cable.

·Este dispositivo no es un juguete. No se siente ni 
se pare sobre este dispositivo. Supervise a niños 
y mascotas mientras el producto esté en 
funcionamiento.

·Guarde y utilice el dispositivo a temperatura 
ambiente.

BATERÍA Y CARGA

·Utilice únicamente baterías recargables con 
especificaciones aprobadas por nuestra 
empresa.

·Utilice la estación de carga complementaria 
estándar para la carga. No utilice este 
producto con ninguna clase de adaptador 
eléctrico; el uso de cualquier adaptador 
eléctrico inmediatamente anulará la garantía.

·No utilice la estación de carga con un cable de 
corriente o clavija dañados. Si el cable de 
corriente o la clavija estuvieran dañados, 
deberá solicitar su reparación al fabricante o a 
un tercero con similares cualificaciones.

·Asegúrese de cargar y retirar la batería del 
robot y sus accesorios antes de guardarlo por 
un período prolongado o transportarlo.

·No utilice este dispositivo para limpiar nada que 
se esté quemando o que esté echando humo.

·No utilice el dispositivo para limpiar lejía, pintura 
u otros químicos, ni asimismo nada mojado.

·Si el área de limpieza incluye un balcón, se 
deberá configurar una barrera física a fin de 
evitar que el dispositivo acceda al balcón, 
asegurándose así de que funcione de manera 
segura.

·Personas (incluso niños) con capacidades 
intelectuales, sensoriales o físicas reducidas, o 
aquellas que carezcan de la debida experiencia y 
conocimiento. Deben utilizar el dispositivo de 
forma segura bajo supervisión u orientación.

·Se debe ser supervisar a los niños para 
asegurarse de que no jueguen con el 
dispositivo. Lo que es más, no deben empezar 
ninguna limpieza ni mantenimiento sin la 
supervisión de un adulto.

·No coloque nada sobre el robot.

·Tenga en cuenta que el dispositivo se moverá por 
sí solo. Cuando camine por el área en que el 
mismo esté funcionando, hágalo con cuidado, 
evitando pisarlo.

·No opere el dispositivo en un área en que haya 
algún tomacorriente expuesto.

·Las pilas del control remoto son alcalinas AAA.

·Para reemplazar las baterías del control 
remoto, deslice la tapa de las pilas sobre la 
parte posterior del control remoto hasta que 
abra, retire la tapa y reemplace las pilas.

·Cargue el dispositivo solamente en interiores.

·La estación de carga de su robot podría ser 
protegido por sobrecargas para evitar picos de 
corriente.

·No opere la estación de carga con las manos 
mojadas.

·Antes de limpiar o realizar mantenimiento al 
dispositivo, desenchufe del tomacorriente.

·Asegúrese de que el voltaje nominal del 
estación de carga coincida con el del enchufe 
estándar.

·Coloque la batería usada en una bolsa plástica 
sellada y deséchelos de forma segura, en 
cumplimiento de las reglamentaciones 
ambientales locales.

·Antes de usar cada vez, inspeccione la batería 
en busca de indicios de daños o fugas. No 
cargue la batería si está dañada o presenta 
fugas.

·Si la batería presenta fugas, comuníquese con 
el servicio de atención al cliente.

·Antes de deshacerse de la batería, retírela del 
dispositivo.

·No muela ni desarme la batería. No aplique 
calor sobre la batería ni la coloque cerca de 
ninguna fuente de calor.

·No incinere la batería. No dejar la batería 
genere cortocircuitos.

·No sumerja la batería en ningún líquido.

·No muela ni desarme el dispositivo.



COMPONENTES INCLUIDOS

Manual de usuarioCepillo de limpiezaFiltro HEPA

Cepillos lateralcaja de pañoFregado

Control remotoEstación de cargaRobot

USER MANUAL
Model: D6S

1 x tiras de límite



DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO

Botón de recarga Caja de agua y 
Caja de polvo

Botón de encendido/
Botón de limpieza

Sensor de 
bordes

Salida de aire Módulo de 
fregado

Botón de 
expulsión del 
Caja de polvo

Sensor infrarrojo de 
esquivado de obstáculos

Tapa de 
la batería

Cepillo 
lateral

Rueda motriz 
derecha

Rueda motriz 
izquierda

Tapa del cepillo 
principal

Cepillo 
principal

Sensores anticaídas

El robot

Contactos de carga

Rueda 
omnidireccional

R
e
s
e
t

Botón de reinicio



Filtro HEPA

Fregado

Esponja de 
filtro secundario

Estación de carga

Tanque de agua y depósito de polvo � en �

Botón de expulsión 
de la caja de polvoSalida de polvo

Traba de la 
tapa de la caja de polvo

Contactos de carga Almohadillas 
antideslizamiento

Luz indicadora de 
estación de carga

Entrada de 
la estación 
de carga

caja de paño

Traba de la caja de polvoEntrada de 
agua

Clips de fregado

DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO



Luces indicadoras del robot

Botón de encendido
·Mantenga presionado 3s para encender/apagar.
·Presione para iniciar/pausar la limpieza.

Luz indicadora del Wi-Fi/Configuración de red

Ingreso a configuración de red: luz indicadora del wifi 
parpadea en blanco / la luz blanca fija indica que se ha 
configurado la red correctamente / 

si la luz indicadora del wifi se apaga, significa que la red 
no está configurada o que hay un fallo en la 
configuración de red.

Botón de recarga/Indicador de encendido y recarga
Presione el botón para retornar el robot a la estación de 
carga.
Mantenga presionados simultáneamente los botones de 
recarga y de inicio/pausa por 5s para ingresar al modo de 
configuración de red.
Luz azul con efecto respiración: 
encendido/actualización de firmware.
Luz azul fija: modo de espera/estado normal de 
funcionamiento.
Luz amarilla parpadeante: batería baja.
Luz verde con efecto respiración: cargando.
Luz verde fija: carga finalizada.
Luz roja parpadeante: error.

Luz indicadora de estación de carga

La luz verde indica que está encendida 

DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO



Antes de utilizar, retire todas las protecciones 
del robot y la estación de carga.

1. Monte la estación de carga.

3. Coloque los cepillos lateral.

2. Configure la estación de carga.

4. Cargue el robot.

USO DEL PRODUCTO

＊ Conecte el cable de corriente en la estación 
de carga. Coloque la estación de carga sobre 
una superficie plana contra una pared.

＊ Asegúrese de que haya suficiente espacio (al 
menos 4pies al frente y 1.65pies a cada lado) 
para garantizar que el robot retorne a la 
estación automáticamente sin problemas.

＊ No deje la estación de carga bajo la luz solar.

＊ No coloque la estación de carga sobre una 
alfombra.

＊ Coloque la estación de carga sobre un suelo 
nivelado.

NOTA: Cuando el robot finalice un ciclo de 
limpieza, o la batería esté baja, retornará 
automáticamente a la estación de carga. 
También puede retornar el robot a la estación 
de forma manual desde la app o bien presionan-
do el botón «        » sobre el robot.

Vacíe el agua que quede en el tanque de agua y 
retire la almohadilla de fregado antes de cargar 
el robot. 

1.65
pies

1.65
pies

4pies

Antes de utilizar



Antes de iniciar, asegúrese de:

Conexión manual

1. Conectar su teléfono a una red Wi-Fi. 
2. Activar la banda de 2,4 GHz del enrutador.
3. Comprobar si la luz indicadora del wifi del 

robot está parpadeando.

1. Mantenga presionados los botones de «       » y 
de «        » por 5 segundos hasta que la luz 
indicadora parpadee y la red conecte. 

2. Seleccione el enrutador wifi al que su 
teléfono esté conectado e ingrese la 
contraseña.

3. Diríjase a los ajustes, a la lista WLAN, y 
conecte al punto de acceso «Ultenic-XXXX».

4. Vuelva a la app Ultenic y finalice la conexión 
wifi.

Conexión mediante Bluetooth

1. Active el Bluetooth de su teléfono y busque 
dispositivos Bluetooth cercanos.

2. Seleccione el número de modelo del robot.

3. Ingrese la contraseña de wifi para finalizar la 
conexión.

A fin de utilizar todas las funcionalidades 
disponibles, le recomendamos que controle a 
su robot mediante la app.

Conexión mediante la app

1. Descargue la APP de la APP Store (dispositi-
vos iOS) o de Google Play (dispositivos 
Android). 

2. Abra la app y cree una cuenta de usuario. 

3. Toque el icono «+» para añadir «D6S» a su 
cuenta. 

4. Siga las instrucciones de la app para 
configurar la conexión Wi-Fi.



Nota: 

1. Le recomendamos que apunte el control 
remoto hacia el frente del robot para obtener 
mejores resultados.

2. El rango de alcance del control remoto es de 
10 a 20 pies..

USO DEL PRODUCTO

Uso del producto/Opere mediante el 
panel de control del robot

Opere mediante el control remoto

Inicio / Pausa

Recarga 10-20 pies 

Botón de
«Recarga»
Teclas de navegación
Botón de 
«Inicio/Pausa»
Silencioso

Potencia 
de succión

Limpieza 
de área 
designada

Fregado

Presione el botón «      » en el robot para activar.

Nota: El panel de control del robot apagará las 
luces una vez el robot se haya detenido por 
algunos minutos. Presione el botón «       » en el 
robot para activar.

Nota: Si el robot no funciona, le recomendamos 
que lo mantenga encendido y lo cargue. 

Inicio/Pausa 



Módulo de fregado
Nota:

1. A fin de prolongar la vida útil del tanque de 
agua, recomendamos que emplee agua 
desionizada o desmineralizada para el fregado. 

2. Retire la Caja de paño antes de limpiar 
alfombras.

3. Vacíe el la caja de agua tras finalizar el fregado.

➀

➃

➄

➁

➂

➅

Teclas de navegación

Recarga 



A. Retire cables de corriente y pequeños objetos 
del piso para que el robot no se enrede con 
ellos. 

B. Pliegue todo borde borlado de alfombras 
ubicadas en la zona hacia abajo para evitar que 
el robot se enrede con ellos.

C. Recomendamos encarecidamente colocar 
bandas de separación frente a chimeneas y 
otras áreas (tales como conductos de 
ventilación) que podrían dañar al robot.

D. Mantenga al robot alejado de áreas mojadas. 

E. El robot es capaz de treparse a objetos de una 
altura inferior a 0,59 in/15 mm. De ser posible, 
retire estos objetos. 

F. Los sensores anticaídas pueden prevenir que el 
robot se caiga por las escaleras. Dado que 
cualquier piso reflectante o de color oscuro 
podría perjudicar la efectividad de los 
sensores, recomendamos que bloquee 
físicamente el acceso a aquellas áreas de las 
que el robot podría caer. 

USO DEL PRODUCTO

Precauciones para la limpieza



MANTENIMIENTO DEL PRODUCTO

Módulo de fregado

Antes de limpiar y realizar mantenimiento al 
robot, apáguelo y desconecte la estación de carga 
del tomacorriente.

➀

➁

➂

➃

➄

➅

1. Retire el paño de fregado de la caja de agua 
tras cada uso. 

2. Enjuague a fondo con agua el paño de fregado 
y la caja de agua.

3. Seque al sol el paño de fregado y las manchas 
del agua en la caja de agua a fin de evitar la 
formación de moho y olores.



1. Presione el botón de expulsión y retire la caja 
de polvo. 

2.  Abra la tapa.

5. Enjuague la caja de polvo y el Filtro HEPA con 
agua.

6. Antes de volver a usar, seque por completo al 
aire la caja de polvo y el Filtro HEPA. Si el 
Filtro HEPA original no seca por completo, 
reemplácelo.

7. Vuelva a colocar el Filtro HEPA en la caja de 
polvo.

8. Reinserte la caja de polvo en el robot.
3. Retire el Filtro HEPA.

4. Golpee ligeramente el Filtro HEPA para retirar 
el polvo.

MANTENIMIENTO DEL PRODUCTO

Depósito de polvo y Filtro HEPA



NOTA: Antes de limpiar los pines y contactos de 
carga de la estación de carga, apague el 
dispositivo y desenchufe la estación de carga.

MANTENIMIENTO DEL PRODUCTO

Cepillo principal, cepillos laterales 
y sensores de mapeo

Sensor de mapa

Piezas adicionales

Cepillos lateral

NOTA: Se brinda una herramienta multipropósi-
to de limpieza para facilitar el mantenimiento. 
Tenga cuidado con los bordes afilados de esta 
herramienta de limpieza.

➀

➁

➂



MANTENIMIENTO DEL PRODUCTO

ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO

Realice mantenimiento y reemplazos de piezas según los siguientes intervalos a fin de que el robot siga 
funcionando en óptimas condiciones:

Se brinda una herramienta multipropósito de limpieza para facilitar el mantenimiento. Tenga cuidado 
con los bordes afilados. Nota: nuestra empresa produce diversos accesorios y piezas de repuesto. Si 
desea más información acerca de dichos repuestos, comuníquese con el servicio de atención al 
cliente.

Frecuencia de mantenimiento

Piezas Frecuencia de mantenimiento Frecuencia de reemplazo

Fregado

Cepillos lateral

Cepillo de rodillo

Filtro HEPA

Caja de polvo

Sensores, 
rueda omnidireccional, 

parachoques, unidad principal

Fregado/cada uso

Cada 2 semanas

Todas las semanas

Todas las semanas

Todas las semanas

Todas las semanas

Nombre Parámetros

Modelo D6S

Tiempo de carga ＜5H

Potenza nominale dell'unità principale 35W

Voltaje nominal de funcionamiento 14.4V

Capacidad de batería 2600mAh

Cada 3-5 meses

Cada 3-6 meses

Cada 6-12 meses

Cada 3-6 meses

/

/



Condiciones Posibles problemas Solución

La unidad principal 
no puede conectarse 

a la app

No puede recargar.

RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Usuario y contraseña del 
enrutador incorrectos.

Configure la red del enrutador, 
asegúrese de que el «usuario» y la 

«contraseña» ingresados del mismo 
sean correctos.

La unidad principal no admite redes 
5G por el momento, sírvase utilizar 

una red 2,4 al conectarse a Internet.

Asegúrese de que la unidad principal 
esté dentro del rango de cobertura de 

red del enrutador.

La unidad principal debe ingresar al 
modo de configuración de red para 

conectarse al wifi.

Escanee el código QR ubicado sobre 
este producto o visite la tienda de 

apps para descargar la app.

Asegúrese de que la unidad principal 
esté correctamente acoplada con los 
contactos de carga de la estación de 

carga y de que el botón de encendido 
esté parpadeando. Compruebe si los 

contactos de carga de la unidad 
principal y la estación están sucios. 
Realice limpieza según las instruc-
ciones suministradas en el manual.

La unidad principal no está dentro 
del rango de cobertura de red del 

enrutador.

La unidad principal no está en un 
estado pendiente de configura-

ción

No se ha podido usar una red 2,4G.

Puede que haya descargado la 
app incorrecta.

Los contactos de carga de la 
unidad principal y la estación de 
carga no están completamente 

conectados.

Consulte el capítulo relacionado con 
las precauciones en la colocación 
correcta de la estación de carga.

La estación de carga no está 
colocada en la posición correcta 

y/o según las instrucciones al 
respecto.

Las lentes sucias podrían perjudicar la 
correcta recepción de las señales. 

Consulte el capítulo sobre el 
mantenimiento en busca de las 

instrucciones de limpieza.

Las lentes receptoras de señal 
están sucias.

Una vez la unidad principal y la estación 
de carga estén completamente en 

contacto, y siempre que la luz indicadora 
de estado de la estación de carga y la 

unidad principal estén encendidas con 
un efecto de respiración, compruebe si 

los contactos de carga están sucios. 
Consulte el capítulo sobre el manten-

imiento en busca de las instrucciones de 
limpieza.

Los contactos de carga están 
sucios y/o no están haciendo un 

buen contacto.



No puede recargar.

La unidad principal se 
ha quedado trancada 
mientras funcionaba.

La luz roja parpadea 
mientras la unidad 

principal está 
funcionando.

Ruido excesivo 
mientras funciona.

La unidad principal se 
golpea una y otra vez 
contra otros objetos.

Asegúrese de que la estación de carga 
cuente con 2 pies de espacio libre a los 

costados y 5 pies al frente.

Puede que haya demasiados 
obstáculos en la cercanía de la 

estación de carga.

Asegúrese de que el cable de corriente 
esté conectado (referencia: luz 

indicadora de estación de carga).

La estación de carga no está 
conectada a una alimentación de 

corriente.

Si no utiliza la batería por un período 
prolongado y si, luego, ya no puede 

cargar la batería debido a su descarga 
excesiva, comuníquese con el servicio 

de posventa.

La inactividad prolongada ha 
producido una descarga excesiva 

de la batería.

Acerque la unidad principal a la 
estación de carga a fin de reconectar-

les.

La unidad principal intentará 
desenredarse mediante diversos 
métodos. Si no lo logra, sírvase 
desenredarla usted de manera 

manual.

La unidad principal está fuera del 
rango de la estación de carga.

La unidad principal se ha 
enredado o bien ha sido obstruida 
por cables desparramados por el 
suelo, cortinas sueltas o flecos de 

alfombras, etc.

Puede que la unidad principal se 
haya atorado en algún mueble 

cercano.

Limpie con regularidad los sensores 
con un paño seco.

Inspeccione con regularidad las 
ruedas delanteras en busca de pelo, 

lana u otros objetos pequeños que se 
les puedan haber enredado.

Las lentes del sensor infrarrojo 
de esquivado de obstáculos están 

sucias.

Las ruedas delanteras están 
trancadas.

Gestione según las indicaciones por 
voz de la unidad y las de la app.

Alerta sonora del dispositivo que 
reporta algo fuera de lo normal.

Cambie por el modo de limpieza 
estándar.

La unidad principal ha ingresado 
al modo de ultralimpieza.

Recomendamos que se realice 
limpieza y mantenimiento de manera 

regular en cepillos laterales, cepillos de 
rodillo, depósitos de polvo, filtros, etc.

Los cepillos laterales/de rodillo 
están enredados, la caja de polvo 

o el filtro están obstruidos, etc.



Los cables, y otros objetos con los 
que sea fácil enredarse, sobre el 
piso, perjudicarán el funciona-

miento del dispositivo.

Antes de realizar la limpieza, retire 
cables desparramados, paños y otros 
objetos del suelo. Si la unidad omite 

un área al escanear, volverá a 
escanear el área automáticamente. 

Evite interferir (mover la unidad 
principal o interferir con su ruta).

Objetos tales como umbrales o 
escalones han hecho patinar y 
resbalar a la unidad principal.

Recomendamos cerrar la puerta en el 
área y limpiar dicha área por 

separado. Una vez finalizada la 
limpieza, puede tener la tranquilidad 

de que el dispositivo retornará 
automáticamente al punto de inicio.

El dispositivo no logra entrar a 
limpiar cierta área.

Recomendamos que organice su 
hogar de manera tal que el dispositivo 
pueda acceder a toda área a limpiar.

Las lentes del sensor infrarrojo 
de esquivado de obstáculos están 

sucias.

Limpie la lente del sensor o elimine 
objetos extraños con un paño limpio y 

suave.

La caja de polvo está llena.

El filtro HEPA está obstruido.

El cepillo de rodillo está obstruido.

La salida de agua está obstruida.

Compruebe si de la caja de polvo está 
llena antes de inspeccionar y limpiar el 
filtro HEPA. Por último, inspeccione el 
cepillo de rodillo en busca de posibles 

obstrucciones.

No agregue otros líquidos, tales como 
desinfectantes, perfumes, etc., en la 

caja de agua.

La unidad principal 
limpia empleando 

una ruta desordena-
da, presentando 

desvíos de su ruta, 
limpiezas repetitivas 

y/u omitiendo 
ciertas áreas 

pequeñas.

La capacidad de 
limpieza se ve 

reducida o se bien 
desprende polvo de 

la caja de polvo.

No sale agua de la 
caja de agua.

Las ruedas motrices se han 
enredado con o atorado contra 

otro objeto.

Gire y presione las ruedas
motrices para inspeccionar en

busca de objetos.

Las ruedas motrices 
están enredadas.



Limpie la lente del sensor o elimine 
objetos extraños con un paño limpio y 

suave. Si no logra resolver el 
problema, comuníquese con el 

servicio de posventa.

Las lentes del sensor están sucias.

Errores de detección 
de sensores o bien 

algún sensor no está 
funcionando.

El robot debe iniciar la limpieza 
partiendo desde la estación de carga.

El robot no ha salido de la 
estación de carga.

Permita que el robot retorne 
automáticamente a la estación de 

carga tras limpiar.

No puede finalizar la limpieza 
automática.

No puede crear un 
mapa de la casa en 

la app.

Cancele las sesiones de limpieza 
programada desde la app.

Se ha configurado la 
funcionalidad de limpieza 

programada.

La unidad principal 
se inicia automática-
mente en medio de 

la noche.



United States

Deutschland

France

España

Canada

United Kingdom

Italia

日本

service-us@ultenic.com

service-de@ultenic.com

service-fr@ultenic.com

service-es@ultenic.com

service-ca@ultenic.com

service-uk@ultenic.com

service-it@ultenic.com

service-jp@ultenic.com

Others support@ultenic.com

Customer Service

ULTENIC FRANCE
320 rue Saint-Honoré 75001 Paris
E-mail: support@ultenic.com

Shenzhen Ultenic Technology Co.,Ltd
2110, Block B, Building 2, Zhongliangxiangyun, Ailian 
Community, Longcheng Street, Longgang District, 
Shenzhen, Guangdong Province, P.R. China

ULTENIC UK LTD
71-75 Shelton Street, Covent Garden, London, WC2H 9JQ
support@ultenic.com

Global
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